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x M ENTOR ,rhai* vsak ega  15. v  m esecu desetkrat med io lsk im  letom. List urejale 
B la i  Poznič , izdaja P rosvetn a  zveza , oblastem  odgovarja dr. Jakob  M ohorič. Tiska Jugo ­
s lovanska  tiskarna (Karel Ceč).

UREDNIŠTVO  in U P R A V A  je v  Ljubljani, M ik lo i ičev a  ces ta  5. Vsi rokopisi in 
dopisi, ki se  nanaiajo na vseb ino  lista, naj se  poiiljajo na uredništvo, naročnina in 
reklam acije na upraro. R okopisi se  ne vračajo«

m  v CELO LETNA NARO ČNINA za dijake 30 Din, za nedijake in zavode  40 Din. 
Plačuje se  naprej. P osam ezna štev ilk a  41 Din. —  Številka ček ovn ega  računa pri poštni  
hranilnici v  Ljubljani 14.676.

, ... Za. z n a la  naročnina 10 Lit za dijake, 15 Lit za druge in sc  plačuje po
italijanskih čekovnih  položnicah »Katol. misijonov« v  Ljubljani, za A v s t r i j o  4 S  sa  
dijake, 6 S za druge in se  plačuje po avstrijskih ček ovn ih  položnicah »Katol. misijonov«, 
za A m e r i k o  1 dolar, za d r u g e  k r a j e  4 Ivic. iranke. —  Iz inozem stva  s e  more 
pošiljati naročnina tudi v  priporočenem  pismu. —  Številka ček . računa za I t a l i j o :  
11/1670 (položnice »Katol. misijonov« v Ljubljani), za A v s t r i j o :  B-156.644 (položnice  
»Katol. misijonov« v  Ljubljani).

POVERJENIKI, ki so  naročili list za več  dijakov skupaj, morajo javiti n aslove  
vseh odjem alcev upravi. P lačevati pa sm ejo lis t  —  ako  jim ni m ogoče  poslati v se  
naročnine naprej — v trikratnih obrokih, in siccr  pred izidom  t r e t j e  š tev ilk e  prvo  
tretjino, pred izidom i  e  s t e  š tev ilk e  drugo in pred izidom d e v e t e  š tev ilk e  zadnjo 
tretjino. Poverjeniki dobijo z a  v s a k i h  10 plačanih izvodov, enajstega zastonj.

M a l o  z a  ša lo  '  m a l o  z a  r e s
Mo.im mladim ugankarjem.

• J- N - (Dalje.)

U g a n k a r j i  izmišljajo poleg zgoraj  o m e ­
njenih  šc  n a j r a zn o v rs tn e j š e  d ru g e  ob l ike  
svoj im č rk o v n icam .  Da mi jih nc bo  t r e b a  
n a  do lgo  in š i ro k o  o p iso v a t i  in z  zgledi  na 
tem  tesn o  o d m e r je n e m  p ro s to ru  p o n a zo ro -  
va t i ,  vas,  d rag i  ugankar j i ,  o p o z a r jam  le na  
n e k a t e r e  p o se b n e  obl ike ,  ki )ih je »M entor«  
že objavil  l an i  in letos ,  n. pr. K r ižn i  st ik
14. le tn ik ,  sir . 143), Z g o dov inska  č rk o v n ica
15. le tn ik ,  š tev .  1—2), Ogra ja  (15. le tn ik ,  

š t .  4). Še več  in n a jraz l ičn e jš ih  ob l ik  pa  
n u jd e te  v  »Mladik i« in naših  m lad insk ih  
listih.

Im am o pa tud i  č rk o v n ic e ,  p r i  k a te r ih  
n iso  p o d a n e  vse , a m p a k  le n e k a t e r e  č rke  
in  p o m en  be>s>cd, ki jm je po iska ti .  T a k a  je 
n. pr. v  d an ašn j i  š tevilki ,  v kaU-ri je d anu  
le č r k a  »o« na  razn ih  m es t ih  k v a d ra t i č n e g a  
lika.

Č a r o b n i  ( m a g i č n i )  l i k i .  Črkovni* 
c a m  zelo  so ro d n i  so ča ro b n i  liki (kvadra t i ,  
t r ik o tn ik i  1. dr.). T u d i  pri  t e h  so n a v a d n o  
d a n e  č rk e  v a b e c e d n e m  re d u  in p o m en i  
be se d ,  ki jih je p o i s k a t i  C ar  ali č a ro b n o s t  
teh  ugank  je pa  v tem, d a  se č i ta jo  pri  teh  
likih v o d o r a v n o  in  n a v p ič n o  is te  n e se d c  
(glej 14. le tn ik ,  str.  48 in 1921). V s lovensk ih  
m lad insk ih  in d rug ih  lis tih  je bilo  p r io b č e ­
nih že ze lo  v e l iko  magičnih  k v a d r a t o v ,  se- 
s to ječ ih  iz š t i r ih  b e se d  po  4 č rke ,  z a to  sv o ­
jim m lad im  u g a n k a r je m  ne  p r ip o ro ča m ,  da 
bi sc  še  mnogo u k v a r ja l i  s s e s tav l jan jem  
t e h  ugank,  p ač  pa  p r ip o ro ča m  v e č č r k n e  in 
tu d i  po  zunanj i  oblik i  n a j r a zn o v rs tn e j še  like.

S t •  v i 1 n i c a. Bližnja sorodnica  črkov-  
nic i je tudi š tev iln lca . Vsako črko v abe ­
ced i zaznamenuj •  posebno številko; oko pa 
pri svoji ugankii no potrebuješ vseh  črk, zu- 
znamenuj z zaporednim i številkam i le  tiste  
črke, ki jih potrebuješ. Za zgled vzem im o

n. pr .  uganko ,  k i  sem  jo poda l  že zadnjič.  
Besede ,  ki jih je  b i lo  po iska t i ,  so bi le: miza, 
Ezav,  Nica,  toga,  ose l ,  ro k a .  Z a č e tn e  č rk e  
teh  b e se d  d a d o  b e s e d o  »Mentor« ,  T e  č rk e  
bi na jpre j  z az n am e n o v a l  s š t e v i lk a m i  In 
s icer:  m =  1, c 2, n  =  3, t  =  4, o  =  5, 
r  s± 6; n a to  pa šc o s ta le  č rk e  z nas ledn j im i  
š tev i lk am i :  i - -  7, z — 8, a 9, v =  10, 
c =  11, tf =  12, •  =  13, 1 =  14, k  e— 15. 
U g a n k a  bi  se glas ila  tuko lc :

1, 7, 8, 9 so b n a  o p ra v a ,
2, 8, 9, 10 s v e to p is e m sk a  oseba ,
3, 7, 11, 9  f r a n co sk o  zd rav i l išče
4, 5, 12, 9 r im l jan sk o  oblači lo ,
5, 13, 2, 14 d o m u ča  žival,
6, 5, 15, 9  de l  te lesa .

Im am o pa še  d r u g a č n e  š tcv iln ice .  A n ­
ge lček  (1927/28, št .  5) objavl ja  ta k o  lep  
zgled,  d a  ga  skora j  d o b e s e d n o  p o n a t i s k u -  
jem:

1 —  2, 3, 4, 5 —  6, 3, 7, 8, 9, 5 —  10, 3, 
5, 11, 5 — 2, 5. 6 —  10, 1, 12, 5, 8, 5.

Dob i t i  m o r a t e  z a č e te k  znane  P e r š c r n o v e  
pesmi.  K tej uganki  imule  p r id e ja n  kl juč, ki 
na j  vam  o d p re  v r a t a  v  n jeno  sk r iv n o s t .  T a  
se  nupiše  n. pr. t ako le :

2, 3, 4, 5, 6 =s re k u  v Bosni ,
9, 1, 11, 3, 5, 10 ~  kraj, k je r  r a s te  

grozdje ,
12, 7. 8 — orožje.
Po m en e  teh  b e s e d  vam  je t r e b a  Jo rc j  

na jp re j  dobi t i ;  v n a še m  s lučaju  »o s ledeč i :  
V rb as ,  no g rad ,  meč.  č e  si h o č e t e  r e š i te v  
o la jša t i,  v zem ite  k o s  p a p i r j a  in zap iš i te  v 
en o  v rs to  te  b e se d e ,  pod  nj imi pu š tev i lke .  

V r b a s  n o g r n d m e č

2. 3.  4.  5.  6.  9.  I.  1! .  3 5. Hi  I /.  7. 8.

Zdaj pa k rešit vil Kjer im ate v uganki  
štev ilk o  1. mora stati v  rešitv i črka o; kjer 
imate štev ilk o  2, tam j« črka v itd. Če to 
storite, pa  dobite: O ,  V r b a ,  s r e č n a  
d r a g a  v a t  d o m a č a I In s tem je 
uganka rešena. (Dalje prih.)
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Sempronij Tiro:

Iz dnevnika starega  profesorja.
Deset let v podeželskem mestecu.

(1900/01— 1909/10.)

VIII.

(Za resničnim, dobrim in lepim,)

. . .  Čudovito p es tre  slike gledamo 
v tem našem  m estecu.  Posebno zdaj 
pozimi. P isanih rož, uvezenih  v k o ­
žuhe naših km etičev  in kmetic, ki se 
o  semnjih od vseh s trani na saneh 
zgrinjajo v mesto, se ok6 k a r  nagle­
dati  ne more. P rav  tak6  raznovrs t ­
nih kučem, polhovk itd. To je vse 
tak6  staro, s tarodavno. Ko motrim to 
p r is tnos taro  nošo in poslušam to 
k rep k o  govorico z njenim p ras lovan ­
skim naglasom (voda, leža . . . ) ,  se mi 
zdi, da sem nekje  tam  v Nižnjem 
Novgorodu, k jer  so tisti veliki letni 
sejmi in k jer  je mužik is to tako  o h ra ­
nil pr is tnos taro  nošo in pristnoslo- 
vansko  govorico.

V rstč  se pa  še druge slike: Dan 
za dnevom se od kolodvora  sem proti 
toVarni pomikajo vozovi, naloženi s 
kožami goved iz daljne Indije ali pa 
s čreslom sm rek  z M adagaskar ja  ali 
iz Ju žn e  A m erike ,  na kolodvor pa 
škripljejo parizarji,  naloženi s p r i ­
delki okolice, namenjenimi v N em ­
čijo, Francijo, Italijo, v A f r i k o . . . .  
Koliko snovi za k ak  roman, k ak o r  je 
n. pr.: »Soli und Haben«!

Vse to naš  dijak bistro  opazuje in 
obzorje se mu hitro  širi: v duhu gleda 
daljne dežele, od blizu pa gleda, k a ­
k a  se vodi in razvija dom ača trgo­
vina, težeča  v£n v vdliki svet. Dijak 
tu vsak dan gleda boj za obs tanek  na

vseh poljih: v rastlinstvu, živalstvu in
— človeštvu. Kaj čuda, če je že zgo ­
daj resno njegovo oko!

Zelo resno! Dasi je gimnazija p r e ­
napolnjena (uživa pač dober  sloves!) 
tako, da novo, veliko poslopje nima 
p ros to ra  za vse razrede,  am p ak  so 
morali najnižji razred  nastanit i  v  p o ­
slopju ljudske šole, vendar  skora j  n i ­
m amo disciplinarnih slučajev. Po 
ogromni večini se dijaki vestno  drže 
reda  in pri učenju k a r  tekmujejo med 
seboj, tako  da bi jih bilo skoraj t reba  
»naizaj š tukat« in brzdati.

T ak6  se mi zdi, k a k o r  da imajo 
razen  pes tr ih  slik v mestu p red  očmi 
še druge, drugačne slike, slike, ki 
lebdč visoko nad njimi in ki se jim 
(slikam) skušajo bližati; slike vsega 
tega, k a r  je resnično, dobro in lepo. 
K ak6 h re p e n i  po spoznanju in r e s ­
nici! Vedno sta  jih- polni obe knjiž­
nici, s lovenska in nem ška; ob sobo ­
tah zvečer pa  se jih pod  vodstvom  
profesorja dr. J a k o b a  nad sto zbira 
h govorniškim in predavate ljsk im  v a ­
jam, kjer si brusijo slog in pa uma 
svitle meče. In k ak 6  h repene  po le ­
pem! Imajo mogočen, p rek rasen  m e ­
šan pevski zbor (vežba in vodi ga 
osmošolec), ki je pri koncertu  (v k o ­
rist dijaški kuhinji) pel p red  m nogo­
številnim občinstvom  iz m esta  in 
okolice tako  dovršeno, da so mnogim 
solze igrale v očeh ob teh ljubih gla­
sovih. Da, po lepoti h repene:  sijajno 
so uprizorili  Gogoljevega »Revizorja*.

Ali jih budi k vsemu lepemu duh 
pevca, ki je tak£  blizu njih in ki je



m ed  Slovenci iz najbližje bližine zrl 
(in izrazil) lepoto?

IX.

(D rž av n o z b o rsk i  k a n d id a t  —  izključen.)

Nulla regula sine excep tione |  (Ni 
prav ila  brez  izjeme!) P reh itro  in p r e ­
dobro  sem sodil o naših dijakih. Saj 
imam celo revolucijo v svojem las t ­
nem  razredu!

Dijak Režič je prišel šele letos k 
nam. (Dijak, ki p reveč  potuje od za ­
voda  do zavoda, je vobče sumljiv e le ­
ment,  javnemu redu  nevaren.) V par 
tednih  je zrevolucijoniral ves razred. 
K e r  imamo p rav  ta  čas d ržavnozbor ­
ske  volitve in je v m estu  govor samo
o politiki, je prišlo tudi njemu n a  mi­
sel, da bi kandidira l  —  v šoli. R az ­
red  se je razdelil v »liberalce« in 
»klerikalce«. Režič je kandidira l  na 
»liberalnem programu«. Prišlo je res 
tudi do volitev. Režič je dobil od 30 
oddanih  glasov 20. Svojim »voliv­
cem« je poslal navdušeno  »zahvalo«, 
ki je krožila pod klopmi od moža do 
moža. N a tisti skrivni poti p a  je padla  
meni v roke.  Iz »zahvale« sem zve ­
del vse. Kako, d a  nisem sam že prej 
n ičesa r  zapazil?  In kaj naj rečem  
zdaj, ko je prišlo vse n a  dan?  Ali naj 
grozim in grmim? Ali naj mirno p r e ­
nesem ?

Spregovoril  sem: »Kakor vidim, 
pljuskajo valovi političnega življenja 
tudi čez zidove tega tihega hrama, 
posvečenega  Modricam. Zal mi je 
tega zaradi Vas, ki si tako  zgodaj z a ­
s trup lja te  duše s s t ran k a rs tv o m  in so ­
vraštvom . P a  kaj vam je dalo povod 
za to prism odarijo? M ar šola? Kdaj 
slišite od nas, učiteljev, kaj takega?  
M a r  se ne ogibljemo vsake  politike
v šoli? M ar vas ne navajam o vedno in 
povsod, da bodite dobri naprani  so ­
šolcem in sploh napram  vsakem u člo­
vek u ?  T ak6  še mladi, tak 6  še n e ­
zreli, pa ste že polni p redsodkov  
proti  tovarišem, ki sede v istih klo- 
p6h k a k o r  vi. Iz zahvale vidim, kaj 
o č i ta te  nasprotnikom . Nič dobrega 
ne na jde te  na njih. Ali je t o sad

dolgotrajnega študija? Ali je to sad  
čtiva največjih pesnikov in p isa te ­
ljev? Ali vas s tari  H om er tega uči? 
(Milo se mi je storilo, ko sem omenil 
Homerja.) Ali nismo videli v Iliadi, 
k ako  do skra jnosti  p rav ičen  je H o ­
mer, ki vidi in priznava, k a r  je do ­
brega, enako  pri Ahajcih k ak o r  pri 
T ro jancih?  Z istim navdušenjem  slavi 
Ahila k a k o r  H ek tor ja ;  da, še več: 
najlepši prizor (slov6 A ndrom ahe od 
Hektorja) vidi vprav  pri sovražnikih. 
T ako  Homer. In vi? Ali je to vaš h u ­
manizem, vaše človekoljubje? Ali ste
vi humanisti?«

Za Režiča so bile moje besede  
bob v steno: niso ga ganile. Vzrok se 
mi je kmalu pojasnil; pa r  dni pozneje 
je član učiteljskega zbora v konfe ­
renčni sobi naznanil,  da je ob eni p o ­
noči našel Režiča v gostilni »Na križ- 
potu« v družbi vseučiliščnika O žbal­
ta  in žurnalis ta  K ovača  in še drugih. 
M oral sem kot raz redn ik  preiskovati* 
Režičeva gospodinja mi je izjavila: 
»Zal mi je, da sem tako  dolgo m ol­
čala. Vsa hiša se spotika  nad njego­
vim ponočevanjem. Ni me poslušal. 
Kar kaznujte  ga!« —  Sestali  smo se 
k izredni konferenci,  ki je bila zelo, 
zelo burna. Razdelili smo se v dva 
tabora:  proti  izključitvi, za izključi­
tev. Gospodje, ki so bili proti  izklju­
čitvi, so govorili: »Nikar ne uničujte  
eksis tence temu mladem u človeku! 
Zadeva ima, k a k o r  se zdi, tudi poli­
tično ozadje. (Ugovori na drugi s t r a ­
ni.) Ne zanašajmo politike v šolol« 
(Še glasnejši p ro tes t  na drugi strani.)
—  Tisti, ki smo bili za izključitev, 
smo navajali en sam razlog; »Režič 
je s svojim s t a l n i m  preziranjem 
horae  legalis in svojim posečanjem 
gostilen vsemu razredu  v veliko spo ­
tiko. Zanj in za razred  bo zdravo, če 

takoj odslovimo.« Končno je bila 
večina za izključitev. G ospod ra v n a ­
telj je pa dejal: »Slučaj je tako  težak, 
da m oramo operacijo  naprav it i  rad i ­
kalno. Vse gg. kolege, ki v tem ra z ­
redu učite, prosim, da se mi p r id ru ­
žite jutri ob devetih , da k a r  se d£



slovesno razglasimo izključitev.« In 
tako se je zgodilo: drugo jutro ob d e ­
vetih je vstopil v razred  najprej go­
spod ravnatelj ,  po tem  pa smo sledili
—  v vel ikansko  strm enje in p re sen e ­
čenje učencev  —  vsi razredn i  u č i te ­
lji, drug za drugim. P replašeni so nas 
gledali učenci, zdaj tega, zdaj onega, 
češ, kaj to pom eni?  Kaj pa bo? G o ­
spodu ravnatelju  se je glas tresel, ko 
je pričel, da nekdo  v tem raz redu  že 
dolgo krši disciplinarni red. S rca  so 
drhtela ,  vprašujoč se na tihem: »Mar 
jaz?« Na koncu pa  je s povzdignje­
nim glasom dejal; »Režič, po sk le ­
pu konfe rence  Vam velim, da takoj, 
ta hip, vpričo nas, p o b e re te  šila in 
kopita  te r  odidete!« G robna tišina. In

mučna. Tiho je odšel Režič, odšel 
učiteljski zbor. Ostal sem sam  z 
učenci. U ra  je po teka la  neizmerno 
počasi. P revaja li  smo s tarega Livija.

Čez 14 dni je prišla iz Ljubljane 
od R ežiča na ves raz red  vese la  do ­
pisnica: »Srečen sem, da so me na  ta  
način rešili k ro k a rsk e  družbe. Zdaj 
spet  redno  študiram. Pozdrav  vsem.«

Zdaj je na zavodu spet  mir in red. 
Excep tio  firmat regulam. (Izjema p o ­
trjuje pravilo.)

(Režič  je pos ta l  pozneje  od l ičen  mož. 
Nagla  »operacija« v dijašk ih let ih  ga to re j  
ni uničila,  am p a k  mu je ’oč iv idno  koris t i la .
Koris t i la  bi vsaki  ž r tv i  s labe  d ružbe .  __ Z
g. Sem p ro n i jem  se  pa nista  v ide la  n ik d a r  
več.  — Op. u redniš tva .)

M . P .

Z dijaške ekspedicije. (Dalje.)

(Odlomki iz raz iskovanja  Križne jame pri  Ložu v le tu  G o sp o d o v em  1926.)

T retj i  dan .

Najboljši med najbolj korajžnimi, 
na^predrznejši m ed najbolj neus trašenim i,  
najodločnejši med najbolj neugnanimi, 
tak i  so bili vsi od C v e k a  do Fajfe, ki 
so tvorili elito naše če te  —  napadaln i  
oddelek .  Po o p a z k ah  v dijaških knjiži­
cah sodeč, ni bil v šoli nc  eden  izmed 
njih dober ,  kaj šele boljši dijak in v sa ­
kega  je dičil šolski ep i te ton  ornans: 
lenuh, razgrajač ,  p re te p a č  ali kaj slič­
nega. Cc je res, da povzroča preobil ica 
joda v krvi razvoj vseh onih lastnosti,  
p ro ti  ka te r im  rohnijo šolski paragrafi ,  
po tem  ni dvom a, da se razvija  v v sakem  
teh junakov  drugi,  tretji ,  če tr t i  in n a ­

slednji Napoleon.
Na K rižni gori jc odzvonilo sedem  

zjutraj,  ko  jc napadaln i  odde lek  o d k o ­
rak a l  v jamo. »'Kakor rečeno: p rodira j te  
dalje, do k le r  jc sploh mogoče, in p r id ite  
do  konca  jame.« T a k o  sc jc F e rcnc  p o ­
slovil od odhajajočih . . .  Odšli so p r e ­
skrbljeni in natovorjen i  z vsem, k a r  jim 
i® bilo p o tre b n o  v dušni in telesni b la ­

gor, in oborožen i z najrazličnejšimi t e h ­
ničnimi pr ipom očki.  Dva s ta  nosila 
do vrha polna n a h rb tn ik a  živeža, eden  
karbid,  sveče  in bakle,  p e t  jih je bilo 
do ločenih  za prenašan je  čolna, dva s ta  
bila te lefonista ,  trije so bili na tovo rjen i  
z lopatam i,  k ram p i  in vrvmi,  vsem pa  
je nače loval  Jo v a n ,  m ed so trp in i  znan 
po im enu T rnovsk i  hajduk.

Ob osmih je te lefon is t  v glavnem 
s tanu  preje l depešo : »Srečno prišli čez 
prvo  jezero. J a k a  kaže  znake  m orsk e  
bolezni.  Na jeze ru  m u je posta lo  slabo, 
sredi vode jc ho te l  iz s topit i  iz čolna. 
Z največjo težavo  smo ga odvrnili  od 
usodepo lnega  ko raka .  D o k to r  mu je 
p redp isa l  Medicinal Cognac. U pam o, da  
mu bo odleglo. Na tej s t ran i  jeze ra  je 
k rasen  kapn išk i  rov, ki d rži p ro t i  s e ­
veru  in se prece j  s trm o dviga.« T a k o  
se jc glasilo p rvo  te le fonsko  poročilo, 
km alu  za tem  pa jc sledilo drugo: 
»Hajduk pošilja najprisrčnejše  pozd rave  
z onkra j  d rugega  jezera. Od prvega  je ­
zera  do  drugega jc prib ližno dves to



k o rak o v .  Čoln smo prenesli  z lahko to  
in p revoz  čez t r id e se t  m e tro v  dolgo 
d rugo  jeze ro  se je izvršil b rez  nepril ik . 
J a m a  zavije skora j  v p ravem  ko tu  proti  
zaipadu. O b e ta  se nam  težavnejša  po t .  
Naj bo, k a r  hoče, mi grem o naprej,  
d o k le r  se bo dalo  iti po  suhem  ali po 
vodi.  Imejte  se dobro ,  k a k o r  se imamo 
mi tu  za drugim jezerom.«

K m alu  po tem , ko je bila odšla  n a p a ­
da ln a  četa ,  so se tudi drugi oddelki

S k u p in a  s ta lag m ito v  (od sp o d a j  n a v zg o r  r a ­
s to č ih  k ap n ik o v )  v k a p n i i k e m  rovu  o n s t r a n  

p r v e g a  j eze ra  v Križni  jami.

L e p  je naš s lovensk i  svet ,  d ivne  so n jegove  
p lan ine ,  l jubke  n jegove  dol ine  in v e l i č a s tn a  

je ro m a n t ik a  n jegovega  podzemlja .

lotili  odkaz an e g a  jim posla. Pionirji so 
dobili nalogo, naj naprav ijo  zasilno pot,  
po  k a te r i  se bo  dalo  priti peš  mimo 
p rv eg a  jezera, geom etr i  so bili p r e p e ­
ljani s sp lavom  na ono s tran  jezera, da 
izmerijo in m apirajo  nov o o d k r i te  dele 
jame, p repado lazc i  — tako  smo krstili 
č e to  onih, ki so lazili po ozkih špranjah

in se spuščali  v p re p a d e  —  so morali 
p re isk a t i  p re p a d e  v bližini Križne jame 
in po  možnosti  dognat i  njih zvezo z 
jamo: S k ra tk a ,  imeli so vsi na tan č n o
z a čr tan  delovni p rogram , le M očeradu  
je bilo d an o  dovoljenje, da  dela  k a r  
mu je ljubo in drago. Ni p rav ila  b rez  
izjeme . . .

»Ne gre drugače,  ko da  zabijemo 
v s teno  kline in izklešemo dve, tri 
s topnice.« T a k o  se je glasilo s t rokovno  
mnenje naših inženerjev  in ta k o  sc je 
tudi moralo  zgoditi .  Na zapadni s trani 
se spušča  osem m e t ro v  v isoka s tena  
navp ično  v jezero, ta k o  da je bilo do 
zdaj izključeno pri t i  ob jezeru na  ono 
s tran ,  kjer sc nadaljuje glavni jamski 
rov.

Tolk! tok! tok! so se m ono tono  raz-  
legadi udarci k lad iva  po trdi skali in 
d robec  za d robcem  ap n e n ca  je pada l  v 
vodo. K o t  brglez s kljunom po deblu, 
ta k o  sigurno je F iči udarja l s k ladivom 
po steni,  s toječ z eno nogo na  ozkem  
pomolu, z drugo pa loveč ravnovesje  
nad vodo. Tri je so mu z ace t i lcnkam i 
svetili s splava,  ko l ikor  se je pač dalo 
sve ti t i  na  osem m e tro v  razdalje.

T ok i  tok! tok! za  izjemo p a  e n k ra t  
in n a e n k r a t  —  š trbunk!  T a k o  h it ro  in 
iznenada  se je zgodila nesreča ,  da 
nam je še le  čez p a r  t r e n u tk o v  priš la  
do zavesti .  »Na pomoč, alarm, n a  p o ­
moč!« »Zakaj na pom oč?  Saj mi ni nič, 
le k lad ivo  mi jc ušlo iz rok.« S t ra h u  je 
sledilo veselje, da  sc Fičiju  ni zgodilo 
najhujše, k a r  m ore  č loveka  zadeti ,  da 
nam reč  ni utonil  pod zemljo. Kaj pa 
zdaj? K ladivo jc padlo tri m e tre  glo­
boko  v vodo, k a k o  ga bomo izvlekli? 
K ra tk o  posve tovan je  in sk lep  je bil 
s torjen: eden  m ora  osebno ponj. In 
zgodilo sc je, k a r  se mi je zdelo do 
sedaj docela nemogoče. F rlan  je p o ­
kazal, da ni le izboren  turist ,  a m p a k  

tudi p rvo v rs ten  p lavač  in potapljač.  Ni 
ga zeblo in ni se strašil  tem ne j e z e r s k e  

globine, dal nam jc k r a tk a  navodila, 
k a k o  te r  kam  naj sve tim o, in — p l o s k !  

je izginil v vodi. Z nape to s t jo  smo m o ­
trili vsak njegov gib in s s t rahom  p r i ­
čakovali ,  kaj se bo  z njim zgodilo v



naslednjem trenu tku .  D v ak ra t  je mahnil 
z roko  za roča jem  k lad iva ,  a zagrab it i  ga 
ni mogel.  Prvi poskus  sc mu je izjalovil, 
jezili smo se mi, še bolj pa on in ni si 
dal dopoveda t i ,  d a  je manj škoda k la ­
diva ko pa  njegovega zdravja. »Moram 
ga dob i t i  za v sako  ceno« je bil o s te r  
odgovor na naše b lagohotno  p r igovar ­
janje, naj odneha, in spustil se je drugič 
z v isoke pečine v mrzlo globino. »Ima 
ga!« —  rados ten  vzklik, k a te re m u  p a  je 
takoj sledilo g loboko razočaran je .  S silo 
se je bil pognal n a ra v n o s t  p ro t i  k ladivu, 
ga zagrabil  za ročaj,  a ga v naslednjem 
hipu ta k o  nes re čn o  prem aknil ,  da je 
k ladivo izpodrsnilo  z opolzke policc v 
še večjo globino. Sest m etrov  je globoko 
jezero  na  onem mestu, kjer bo čez toliko 
in toliko tisoč let našel geolog p o to p ­
ljeno kladivo in napisal o njem z n a n ­
s tveno  razp ravo :  D okaz  o visoki kulturi  
p rač loveka  Homo ribnizaensis.

N obenem u ne bi p r iporoča l  neva rnega  
fiziološkega eksper im en ta ,  k i  ga je bil 
prvi naprav il  F rlan ,  bodoči doKtor m edi­
cine. Ni vsak tako  utr jen, da  bi plaval 
in se potaplja l v vodi, čije te m p e ra tu ra  
znaša  komaj 8" C, ne da bi si nakopa l 
kal neozdrav lj ive  bolezni.  M ogoče da 
podzem eljska  voda res pom irjevalno  in 
zdravilno vpliva na razburjeno  živčevje, 
k a k o r  trdi naš prvi zadevni izvedenec,  
v en d a r  ije t reba  poča k a t i  še nadaljnjih 
njegovih raziskovanj,  p reden  se bo  v 
Križni jami otvoril  sanatorij  za živčno 

bolne.
Po k ra tk e m  p res le d k u  iskanja za 

izgubljenim kladivom v mrzli, m okri  in 
temni globini se je delo nada ljeva lo  in 
k o  so opoldne kuhar j i  prinesli v jamo 
'kosilo, se je za silo —  seveda  b rez  jam ­
s tva  za popolno va rn o s t  —  prvo  jezero  
že lahko  obšlo.

>Halo! T u  glavni stan. Želimo vam 

d o b e r  tekI^
N apadalc i  so se n am  odzvali s p r i ­

m erno  zahvalo  in nam  poslali  sledeče 
situacijsko poročilo: R a v nokar  smo sc
vsi prepelja li  čez osmo jezero. Da, osem 
jezer  sm o  že prebredli .  Mimo nobenega  
n ism<> mogli po  suhem, vsako je tako  
*iroko ko jama, nam reč  p o v p reč n o  pet

do  osem m etrov. Čez t re t je  in č e t r to  
jezero  bi bili prišli  lahko peš, ako  bi 
se  nam  ljubilo sezuva ti  se in obuvat i .  
K olikor  smo mogli v naglici ugotoviti,  
je najg lobokejša voda  v sedm em  jezeru. 
Na enem  m estu  smo določili globino 
osem m etrov. Na mestu ,  k je r  sedaj Sto­
jimo je čutit i  rahe l  prepih,  v e te r  vleče 
p ro t i  nam. Mogoče smo 'blizu d rugega iz­
hoda  ali p a  je v bližini odprtina ,  ki pelje

K a p n i ik i  s t e b e r  in s ta lagm it ,  ki se g a  sk o ra j  
že do  s t ro p a ,  v K a p n išk e m  rovu«.

P lan ik a  je s imbol  naših  so lnčnih  p lan in ,  
ka p n ik  pu s imbol t a j in s tvenega  in p rav l j ično  

l e p e g a  p o d zem e ljsk eg a  kra l je s tva .

prav  do površja.  M ed sedm im  in osmim 
jezerom  smo preplašili  dva ne top ir ja ,  
ki še zdaj p r h u ta t a  sem  in tja in na jbrž  
ugibata,  kaj neki tu iščemo. Od d rugega  
jezera do  sem je p rav  gotovo  toliko, 
k a k o r  od vhoda do  d rugega  jezera, to ­
rej okoli tisoč m e trov .  Prvi klopčič te le ­
fonske žice sm o že p red  osmim jezerom 
morali spojiti z drugim, položeno je 
torej nad tisoč m etrov  žice. Na desnem



obrež ju  sedm ega jezera  stoji skup ina  
k rasn ih  snežnobelili kapn ikov ,  eden  
med njimi je dolg nad dva  m e t r a  in t a ­
nek  k o t  ro k a  v zapestju. Čoln nam  iz­
borno  služi in 2 ane  je n a ra v n o s t  p r v o ­
vrs ten  veslač. Skoda, da  je čolniček sa ­
mo za  dva; p reden  se vsi p repeljem o 
čez  jezero, tra ja  pol ure. Da se čoln na  
vodi ne  ziblje, m ora  vsak, —  razen  v e ­
s lača  se v ed a  —  leči vanj n a  h rb e t  in 
tu  ležati  ko t  m rtev ,  dok le r  čoln ne  p r i ­
s ta n e  na  drugem  obrežju. K ako  p a  se 
im ate  vi tam pred  prvim jeze rom ?

V rtača  in (ki se p r ičen ja  na  vrhu is to ­
im enskega griča, ležečega neikako v 
sredini m ed Bloško polico in  Novo vas ­
jo. P re p a d  je v ideti  jako  globok in  je 
kaj verje tno,  da  pelje v obsežne  p o d ­
zemeljske rove, ki so m ogoče v zvezi 
s Križno jamo. T ega  m nenja  je tudi 
Pa jkov  Ja n e z  s Police, ki se razen  za 
lov zan im a tudi z a  ta k e  reči. J u t r i  to- 
icj pojdejo p repado lazc i  n a  raz iskava-  
nje V rtač e  in z njimi hočem iti tudi j:u, 
da si ogledam njihovo v ra to lom no  p o ­
četje. Konte,  njih vodja, je že vse po-

Idea l iz i ran  p r e r e z  skoz i  k r a š k o  p okra j ino .

Kaj rad i  p o se č a m o  p lan ine ,  k je r  kra lju je  sv o b o d a  in k je r  sije solnce,  boga to  
u l t rav i jo le tn ih  ža rk o v ,  vse  p re m a lo  p a  se zan im am o za n a j  Kras.  Saj je 
tud i  K ra s  del naše  zemlje ,  poln l ep o te  in poln še n e r a z r e š e n ih  p rob lem o v .

F rlanu  čes t i tam o  na izumu novega  
Športa. P rip lava  naj do nas, da  mu n a ­
pijemo!«

P opo ldne  so se vrnili v ta b o r  p r e ­
p ado lazc i  in prinesli s seboj velezani-  
m ive p o d a tk e  o uspehu  d o p o ldanskega  
raz iskovanja .  Videlo se jim je, da  so iz­
vršili n apo rno  delo. R ižota b re z  m esa 
in z napol kuhanim  rižem jim je šla 
izborno  v s las t,  očividno so bili z a d o ­
voljni tudi s čajem, v k a te re m  je plaval 
pepe l ,  pom ešan  z d robci  ogljenih o g o r ­
kov. V bližnji okolici so izsledili več 
p repadov ,  izmed k a te r ih  je najbolj zna ­
m en it  oni, ki ga Poličani imenujejo

trebno  ukrenil ,  d a  se akcija m ora p o ­
srečiti  in komaj ča k a  na t renu tek ,  ko 
ga bomo p r ivezanega  za vrv začeli  m e ­
te r  za m etrom  spuščati  v tajnosti polno 
Vrtačo.

Z večer  so geom etr i  prinesli s seboj 
obris k ap n iškega  rova, r az p ro s t i ra jo č e ­
ga sc onkraj  p rv e g a  jezera. M s p i r a n j e  

jame je s icer  kaj enos tavno  delo, v 
principu n am reč ,  v p raks i  pa sila z a ­
mudno, te žavno  in včasih celo nevarno ,  
zlasti k a d a r  je t r eb a  meriti rove, ki so 
preplavljeni z vodo. K ako  so merili in 
risali, nam je p r i  večerji po roča l  n a d -  

geo m ete r  Krik. (Dalje prihodnjič .)

i i i m  i i k u i p

¥



D r. L. S u šn ik :

Trobadorska lirika.
Za ob ravnavan je  vseh snovi,  izvzemši 

ljubezni, rabi t robadorjem  »s i r  v e n  - 
t e s« (sluznica, nas topnica) .  T a  je bila 
v tol iko lažja, ker  tu  ni bila p redp isana  
za  vsako  nova,  izvirna oblika, tem več 
so  lahko 'jemali zanje k it ico  in melodijo 
k a k e  k an c o n e ;  rokopisi včasih izrečno 
navaja jo  primer,  po  Ikaterem je sirven- 
tes nare jen  in se naj poje. N avadno  so 
po  slogu in napevu  bolj p reprosti .  R a z ­
pravljajo  najrajši o splošnih političnih 
vprašanjih ,  pa  tudi o osebnih  in s ta n o v ­
skih t e r  o m oralnih .  Ta v rs ta  a k tu a l ­
nega  pesn iš tva  je za ljubavno najbolj 
c v e te la  in se da  najlažje p r im erja t i  z 
uvodniki v dnevnem  časopisju. Imele 
so ta k e  pesm i n am en  agitirat i  za to ali 
ono  s tv a r  ozirom a proti  njej, p ro s la v ­
ljati ali n ap a d a t i  k a k o  osebo ali pa  na 
sp lošno kaza t i  na razne  n a p a k e  in p o ­
zivati  k poboljšanju. Tedanji  razgibani 
časi so nudili za to mnogo pri l ike  in 
gradiva.  V tem oziru so t robadorji  tv o ­
rili glas časa, delali  javno mneAje in so 
'bili torej kaj vplivnli možje. N eredko  so 
bili ta k o  rekoč uslužbeni pri k ak e m  
m ogočnem  gospodu k o t  nekak i  politični 
ta jniki in propagandis t i .  —  L ahko bi 
p o te m ta k e m  k d o  mislil, da  so te pesmi 
rea lis t ična  reakcija  k p rev isoko  z a v e ro ­
vani idealistični ljubavni poeziji.

Ali k a k o r  je pas to re l la  le nare jena ,  
um e tna  idila —  le majhno o kence  v 
dejansk i svet —  ta k o  je tudi s irven tes  
vseskozi v isokoleteč,  bodisi da je že 
p a te t ič n a  ali hum oris t ična satira, hva l ­
nica ali zabavljica, pam flet ali zagovor. 
K akor pri t robadorjih  ni m esta  eno ­
stavni p rep ros t i  ljubezni, k a k o r  nimajo 
še n ašega  ču ta  za naravo ,  ta k o  tudi tu 
ob jek tivna  resn ičnost  n e  pride do v e ­
ljave; čut za lepoto,  volja k boljšemu, 
n e k a k šn a  rom ant ičnost  jih dviga nad 
nvirno raz laganje vsakdanjosti .  Naravo 
1T> nje slabše s tran i  je bilo potisnilo  k r ­
ščans tvo  čisto v ozadje.

Duhovit dovtipnež je bil P e i r e 
A 1 v e r n h e. V zabavljici na  12 tro-

badorjev  p rav i  n. pr. o P e iru  Rogieru, 
d a  po je  o ljubezni, p a  bi m u  bolje p ri-  
stojal p sa l te r  v ce rkv i  ali svečnik  z v e ­
liko gorečo  svečo. O G u irau tu  d e  Bor- 
nelh trdi, da  je podoben  radi jadnega  
p e t ja  suhem u m ehu na  solncu in d a  bi 
se ne cenil v rednega  nit i  ene š ipkove  
jagode, če bi se  videl v ogledalu. Ber- 
n a r t  de  V e n ta d o m  d a  je še  neznatnejš i ,  
kajtti sin je h lapca  in dek le  itd. T o  s a ­
tiro je raz tegnil  še n a  d ruge p evce  m e ­
n i h  i z  M o n t a u d o n a ,  k i  se je k o t  
originalen kr i t ik  p e č a l  d ru g o d  zelo z a ­
bavno  celo z lepotičen jem  dam.

I e i r  e C a r  d e  n  a 1 se p r ič k a  z 
Bogom, češ, d a  m u bo ugovarja l na 
sodni dan, naj ga ne  p ahne  v pekel,  
am p ak  m u izkaže milost;  če je res d o ­
ber  in mu je za zveličanje ljudi, ne sme 
toliko duš zavreči.  Dvor,  n a  k a t e r e m  
se eni vesele ,  a drugi jokajo, ni popoln .  
Saj pesn ik  ni kriv, d a  je p r iše l  n a  svet;  
če bi ne bil živel, bi tudi n e  bil nikoli 
grešil, za to  naj m u bo Bog milostlj iv. 
Vse to je s e v e d a  le šegav domislek. P a č  
pa se sp rav i  C a rd e n a l  na  drugem  m e ­
stu na  n e k a te re  n e v re d n e  za s topn ike  
ce rk v e  in ostro  šiba njihove nap a k e .  
Tudi jogilar G uilhem F igueira  hudo  n a ­
pada  papeža ,  ali to  je t r eb a  razum et i  
ko t  časovni odm ev  in posebej  še  iz p o ­
litike, k e r  je k r iža rsk a  vojna proti  Albi-  
gencem  zadela  tudi pevce ,  k i  so  morali,  
dasi kato ličani,  k o t  zavedni P rovensa lc i  
bežati  iz  dom ovine p re d  F rancozi.

V polemični s trok i so se odlikovali  
zlasti B e r t ra n  de  Born, P e k e  Vidal, 
F o lquet  de M arseilla,  pozneje toloŠki 
Škof in ko t  tak  velik  n a s p ro tn ik  t ro b a -  
dorjev, i. dr.

Izmed oblik imenujmo »enueg« 
(jeza), »plazer« (veselje), » testam en« 
(šaljiva oporoka)  i. sl. Tudi n e k a te r e  
ža los t inke  spadajo  sem; tu p a tam  pa 
združijo pesn ik i  p o l i t ik o  in ljubezen v 
isti pesmi (canso sirventes).

Sem spadajo  slednjič za ono dobo  
tako  značilne k r i ž a r s k e  p e s m i ,



ki pozivajo  n a  pohod  v sve to  deželo, 
'ki jo je t r eb a  osvoboditi.  »Zanimivo je, 
d a  tak ih  pesmi pri  po r tugalsk ih  in i t a ­
li janskih pevcih  ni. P rv o  je spesniil M ar-  
c a b ru n  1. 1140. Najbolj se je odlikoval 
n a  tem polju P o n s  d e  C a p d u e l h .  
K dor  bi osta l doma, p rav i ,  radi boga ­
s tva  ali zemlje, bi storil vedilko n e u m ­
nost, zakaij izveličani bodo tisti, ki bodo 
sledili K ris tusu  zves tega  srca  k o t  a p o ­
stoli, ki so popusti l i  vse in šli za G o ­
spodom. Zlo življenje je slabše nego 
do b ra  smrt.  K dor  vzam e križ, mu bodo 
odpuščeni grehi.  P osve tno  im etje  in v e ­
selje je minljivo, n e b e š k a  s lava  pa 
večna.  Zato  naj se izkaže viteški p o ­
gum  in sprav i  vse v boj za sve to  s tvar.  
Kdor  p a  radi s ta ros ti  ali bolezni ne 
m ore na  pot,  naj d a  vsaj d e n a r  onim, 
ki pojdejo: dob ro  stori ,  k do r  p rispeva ,  
naj nihče ne  zao s ta n e  radi zan ikarnost i .

lo z  bom cui fai ve lhez  o m alau t ia  
r c m a n e r  chai  d cu  d o n a r  son a rgen  
a cels q ' i ran ,  quc  bcn  fai qui cnvia, 
sol n o n  r e m a n h a  p e r  c o r  negligen.
Ha! qe  d i ran  al jor del iuzam en 
ceill q u 'e s t a r a n  p e r  cho quc  ren  non tr io, 
q u a n t  Dieus d ira:  »fals, p le  de  coard ia ,  
p e r  vos fui m orz  e b a tu z  m a lam en « ?
A d u n c  a u ra  lo plus iusts e sp av en .

(Sch u l tz -G o ra  165 s.)

(, . .  Ha! Kaj bod o  dejali  na  dan  so d b e  listi,  
ki bod o  sta li  tu  z a rad i  ned o n o sn ih  reči , ko 
po re če  Bog; »Nezvest i ,  polni s t r a h o p e tn o s t i ,  
za vas sem  um rl  in t e ž k o  b ičan  b i l?« T eda j  
se  bo t rese l  g roze  celo  najbolj  pravični.)

P o seb n a  vrsta  t ro b a d o rsk e  pesm i je 
n r a v n o - p o u č n a :  p ro ti  koncu  jc 
posta ja la  vedno  bolj razšir jena in je 
k o n čn o  izpodrinila  prejšnje, v ko likor  
niso dobile  za toč išča  pri versk i poeziji. 
To  so razna  m odrovan ja  o p rav i  lju­
bezni, o poetik i,  nauiki o b o n to n u  za d e ­
k le ta  in gosp6, pa tudi za m ladeniče ,  
razne  alegorije, ki se izgubljajo na  z n a n ­
s tv e n o  polije. O d e te  so te s tvari  v pa re  
verzov  z zaporedn im i rimami, k a r  jih 
približuje že na zunaj p r ipovedn i poeziji.

Tako daje  G a r t n  l o  B r u n  v svo ­
jem Ensenhaftien (Pouk) navodila  ž e n ­
sk e m u  sve tu ,  k alk o naj se oblači in z a ­
drži dom a, v družbi,  v ljulbezni: dam a

naj bo ponosna  in p rev idna ,  a pr i  te m  
vesela  in za b av n a  . . .

E b o n a  d om na  vueil 
c 'a ia  un p a u c  d ’orgueil ,  
non p e r  d esm esu ran ^ a ,  
mas p e r  be l la  scm blan^a  
e p e r  far  e sp a v en  
alla inalvaza gen  . , ,

(Sch u l tz -G o ra  172.)

(Dobra d a m a  naj ima n e k o l ik o  p o n o sa ,  
ne  iz o šabnost i ,  a m p a k  ra d i  len eg a  zgleda 
in pa  da o s t ra š i  g rde  ljudi  . . .)

Med n a b o ž n i m i  so zlasti š t e ­
vilne M arij ine pesmi.  Sprva so še  zelo 
enos tavne ,  ko t  n. pr. »Versus sanete  
Marie« v 12 kiticah.

O M aria ,  Deu  maire ,
Deus t ' e s  c fils e pa ire :  
dom na,  p re ia  pe r  nos 
to fil, lo glorios  , . .

(B artsch  19 ss.)

(O Marija ,  bož ja  mat i,  Bog ti jc sin in 
oče:  gospa,  prosi  za nas  svojega s lav n eg a  
sina  . . .)

Kasneje  se uveljavi tudi p r i  njih 
razno l ika  kanc o n sk a  tehnika.  Ob za tonu  
tro b a d o r s lv a  in p rehodu  v m eščansko  
liriko pridejo  Marijine pesmi m očno  v 
ospredje : oblika o s tane  nad  vse um etna.  
Učeni P e i r e d e  C o r b i a c  je spesnil 
v prvi polovici 13. s to letja  k an cono  na 
čast Kraljici angelov, upanju  svetn ikov , 
ko je d ruga k i t ic a  se  glasi:

Domna,  roza  ses espina,  
sob re  to ta s  flors olens, 
ve rga  seča  frug fazens,  
t e r r a  q u c  ses labor  grana,  
e s te la ,  del solelh maire, 
noir issa  de l v o s t re  paire ,  
el mon nu lha  no-us sem elha  
n i  londana  ni vezina.

(Bartsch 232 s.)
(Gospa,  roža  b re z  trna ,  nad  vse c v e t k e  

dišeča ,  suha  m lad ika ,  ki d e la  sad,  g ruda ,  ki 
rod i  b rez  o ran ja ,  zvezdu ,  mal i  so lnca,  doj- 
nica  svo jega  o če ta ,  na  sve tu  vam  nobeno  
ni sl ična — ni  da l jna  ni bližnja.)

In p r v a  edednica, za k a te ro  je dobil 
A rn a u t  Vidal I. 1324. v Tolozi z la to  vi­
jolico za nagrado ,  je pela s lavo Materi 
božji v bogatozvočni obliki s polnim' 
akord i:  evo d ruge kit ice:



Verges ,  ses pa r  de p lazensa ,  
p e r  nos t r '  a m o r  fos p lazens  
a Dicu tan  q u 'e n  p re s  n a y s h e n s a t 
d o n t  p u e y s  pe r  nos fo nayshens .  
H um ilm ens
vos prcc  que*m sia tz  guiTens, 
e quc m p o r t e t z  ta l  gu irensa  
qu ' ieu  an lay, ses de fa lhcnsa ,  
on  gaugz non es defalhens:  
ca r  yeu  de cor  soy c rezens  
que, qui 'n  vos lia sa c rezensa ,  
no  mor p e rd u rab lam e n s ,  
ans  e r  ab  gaugz rev ivens .

(Bartsch  387 s.) 

(Dcvica , b rez  p r im e re  v milini, iz l ju ­
bezn i  do nas  si bila  mila  Bogu, da  se je 
spoče l  v Te)bi in se p o t e m  za nas  rodil. 
Ponižno  T e  prosim, da  me varu ješ  in mi 
d a i  ta k o  pomoč,  da  p r idem  brez  o m a h o v a ­
nja tja, k je r  ne zm an jka  veselja ;  ka)ti  iz 
s rca  verujem, da  k d o r  zau p a  v i t e ,  ne  umr)c 
za t ra jno ,  t em v eč  v vese lju  oiivi.)

Poleg lirske je cv e te la  v južrai F ra n ­
ciji tudi epska  poezija : r im ane kronike, 
legende  (n. pr.  o sv. F ides  iz Agena),  
l jubavne zgodbe, k a k o r  »Flamenca*, 
R a im ona Vidala »novas« (novele) v s ti ­
hih Ln p o u č n e  alegorije k o t  M atfre  Er- 
m engauov »Breviari d amor«, n ek a k  
zborn ik  tedanjega  znanstva ,  k i  m u služi 
za izhodišče »drevo ljubezni« (po 1288). 
O bširno  je d idak t ično  pesniš tvo in tudi 
d r a m a t ik a  je zas topana .  — Manj r a z ­
vita je bila p roza  oz. se je je več izgu­
bilo: zgodovina, življenjepisi ( trobador-  
jev, največ  od U c-a  de  Saint Circ), s lov ­
n ica  (n. pr. »Las razos  de  trobar«  od 
R a im ona Vidala), poetilka (»Las Leys 
d ’ amors« od k an c e la r ja  to loške šole 
G uilhem a Mioliniiera), p ravo  in bogo ­
slovje (prevodi sv. pisma pri k a ta re n -  

cih i. dr.).

V p liv  n a  e v r o p s k o  k n j iž e v n o s t .

P o m em bnos t  in orig inalnost p roven- 
sa lske  lirike označu je  najbolje dejstvo, 
da  ije jela k m a lu  izžarevat i  iz dom ovine 
na  vse s trani sveta: sosedni narod i so 
jo občudovali  k o t  k a k o  razodetje ,  fa ­
sc in irala  jih je tako,  d a  so jo doslovno 
posnemali v vsem, celo  v jeziku in je 
tra ja lo  p r i  najbolj sorodnih  prece j  časa, 
tla so prešl i  v l irskem pesn iš tvu  k u p o ­
rabi la s tne  govorice. Ker p a  so bile 
razm ere  v vsaki deželi  bolj ali manj

drugačne, je dobila  t ro b a d o rsk a  pesem  
pr i  poed in ih  narod ih  s časom  tudi n ek o  
pose b n o  obeležje.

Zgodaj se je razšir ila  ta  um etnost  
proti  severu .  N e k a te re  bolj l judske 
vrs te  so bile i tak  že iz p o č e tk a  skupne  
in so se širile iz obmejnih p rede lov  na 
obe p la ti:  m edsebojno izm enjavanje  n e ­
k a te r ih  oblik je še kasneje  pr iča  tega 
stika. A  k e r  je to  v glavnem a r i s to k ra t ­
sk a  poezija, je jasno, da  se je širila 
p redvsem  od v rha  doli, p o te m  v la d a ­
jočih rodbin. A ngleški kralj H en r ik  11. 
in njegovi sinovi so imeli ozke  zveze s 
trobadorji ,  k e r  je bil velik del  južne 
Francije  v njihovi oblasti.  Kraljica Alie- 
nor, vnuikinja prvega  trobadorja ,  je z la ­
sti šir ila zmisel za južno m odo in v a ­
bila p evce  n a  svoj dvor. Isto s ta  delali 
njeni hčeri,  posebno  Marija Šam panj­
ska, p a  tudi d ruge princezinje, tako  da 
so posta li  dvori vzhodne in severne  
F r a n c i j e ,  ta k o  A rras ,  Reims, Par iz  
i. dr. sred išča  nove poezije. Na drugi 
strani so se možje sami seznanili s tro- 
badorsk im  pesn iš tvom  te k o m  k r iža rsk ih  
vojn, k o  so se borili skupaj s P roven-  
salci v S veti  deželi.  T ak o  so i f rancosk i 
»trouveres« večinoma ar is tokra tje .  N aj­
bolj znani so: Conon de Bethune, Blon- 
del de Nesles, k a s te la n  de  Concy, G ač e  
Brulc in T h ibau t  de N ava rre  (Cham- 
pagne). O dm eve raf in iranega  l jubezen ­
skega um ovanja  na jdem o tudi v d v o r ­
skih epih, tako  že v T hom asovem  Tri-  
s tanu, ' š e  bolj p a  v L ancelo tu  C hre-  
s t iena  de  Troyes,  od k a t e r e g a  je o h r a ­
njenih tud i  p a r  l jubezenskih  pesmi.

F ra n co sk o  t ro b ad o rs tv o  se začne  
oik. 1. 1150. in tra ja  k ak ih  100 let,  naj- 
dalje na severu, v A rra su  (do 1. 1300). 
P rovansa lsk i  vpliv se  k a ž e  v obliki in 
vsebini. Čiste rime, um e tne  k it ice, r a z ­
delitev  pesmi in dvodeln i  zapev  in 
sk lepni odpev , sp loh vsa p o e t ik a  je 
posne ta  p o  južnih vzorih. K ar  se t iče  
vsebine, sc pa ni dolgo v zd rž a la  na  oni 
spiritualisitični višini. R a zm ere  so bile 
tu le d rugačne.  Hladnejši,  trši  f rancoski 
baroni se niso ta k o  lahko  predajali  
b lesteči,  a  varlj ivi lastni zamisli k o t  juž- 
njaki, puščali so nagonom  bolj p ros to

M e n to r



p o t .  K er  je imela to re j  pr i  F rancoz ih  ta 
poez ija  še manj o p o r e  v zunanji rea lnosti  
in intimni zavesti ,  -je še bolj um sko 
vežbanje, nare jeno  razmišljanje. K te m u  
je p r iš la  b re to n sk a  pesem (lai) s svojo 
zapeljivo ču tnostjo  in fan ta s t iko  z ene 
in učeno  seznanjen je  z Ovidom z d ruge 
stramd. T a k o  se križajo tu  razn i  vplivi, 
radi če sa r  gre ena  sm er bolj v ero tiko ,  
d ruga  še dalje v a b s t ra k tn o  te o re t iz i r a ­
nje. T u  se začno  'zanimati za  s tv a r  n a m ­
reč  še  š tud iran i  k rog i  (kleriki)  in jo z v e ­
žejo z an t ično  miselnostjo . Na pobudo 
M arije  Šam panjske je sestav i l  dvorn i  
k a p la n  Ajndreas (Capellanus) sloviti 
t r a k t a t  o ljubezni ali »De a r te  hones te  
amandi«,  n e k a k šn o  enciklopedijo ,  ki 
sprav lja  t r o b a d o r s k o  l jubavno ideologijo 
in O vidovo  pojm ovan je  v logičen s is tem : 
t a k o  si je p r ibori la  n o v a  m oda u p o š te ­
vanje v la t inskem  s lovstvu, k a r  je tudi 
p ospeševa lo  n jeno  razširjanje. T a  učena 
n o ta  se k až e  tu d i  pni kasne jš ih  P roven -  
salcih, pri F rancoz ih  p a  skoro  ta k o  p r e ­
v lada,  d a  je najznačilnejši m ed njimi, 
T h ib a u t  de  N av a rre ,  n a ra v n o s t  p r e d ­
hodn ik  znam en itega  »R om ana o roži« 
(Roman de la Rose), ki s ta  ga v 13. stol. 
n ap isa la  G uil laum e d e  Lorris  in J e a n  
de M eung in v k a t e r e m  p re ide  1/jubavna 
a legorija  v obširen  naučni slovnik.

Poleg  tega ima f rancosko  trobado r-  
s tv o  de lom a bolj l judski in sa tir ični 
značaj,  ki je odraz  d rugačn ih  razm er  na 
severu  z bolj su h o p a rn im  m eščansk im  
ozadjem, zlasti v F landriji ,  k je r  se zgo ­
daj pojavijo m eščansk i pesn išk i  k rožk i  
(puys). T a k o  na jdem o  p r i  pesn ik ih  ko t  
so Colin Musot, J e a n  Bodel,  A d am  de 
la  Halle  več osebnih  in socijalnih m o ­
tivov.

V 14. in  15. s to le tju  po lagajo  pesn ik i  
'kot E u s ta ch e  D esc h am p s  in  C harles  
d 'O r l6ans  vse p rev e č  važnos t i  na  u m e t ­
no obliko (ballade, c h a n t  royal,  ron- 
deau), po  vsebini p a  zelo zaos ta ja jo  za 
italijanskimi in angleškimi vzori.  Sele 
Fran<;ois Villon je našel zo p e t  n a ra v -  
nejši ton: a je osta l ob nad v lad i  p e d a n t ­
n e  » re to r iške  šole« b u rgundske  čisto 
osamljen.

P re k o  F ranc i je  je dospe la  trobado r-  
ska  p esem  do N e m c e v ,  k i  so n a p r a ­
vili iz nje svoj »Minnesang«. T a  se je 
razvil n e k a k o  po 1. 1180., in s ic e r  n a j ­
p re j  ob Renu; F r ied r ich  von H ausen 
opisuje n. p r .  konflik t  m ed ljubeznijo do 
d rage  in  med ljubeznijo do  Boga, k i  ga 
zove n a  vo jsko  zoper  nevern ike .  Hein- 
rich von M orungen  je bil d om a v  Tu-  
ringtijd, kljer je imel svoj d v o r  deželni 
grof H erm ann,  k i  je znan k o t  velik  lju­
b itelj  z a p ad n e  poezije  in p o dporn ik  
pesn ikov  (Der S an g erk r ieg  auf der  
W ar tburg ) .  R azen  na d v o ru  S taufov na 
Švaibslkem se je razvila  t a  moda tud i  še 
pri B a b en b e rž an ih  na  Dunaju. Tu  je pel 
R e inm ar  von H agenau  in nekaj  ča sa  
tudi največji  zas topn ik  t ro b a d o rs tv a  v 
Nemcih W a l te r  von d e r  Vogelvveide, 
čigar po li t ične pesmi in n ihan je  m ed  
raznimi cesarj i  v želji za  k osom  zemlje 
je  č is to  joglanslko: ta k o  spominja po 
svoiji po lem ični pesmi n a  B e r t ra n a  de 
Bonn in p o  svoji nes ta lnos t i  n a  T h ibau ta  
de N avarre .

N em šk i »Minnesang« je doce la  verno 
posnem anje  ali k a r  p rev a jan je  p roven -  
sa lske  in f rancoske  l jubavne poezije: 
vse razne  ob like  in faze se najdejo 
p rav  ta k o  p r i  nem ških  pevcih .  V enda r  
so izšle iz m an j  ku l tu rn ih  raz m er  i n e ­
k a te re  razlike ,  k i  nap rav i jo  vtis manjše 
nape tos t i .  T a k o  p rav i  W olfram  von 
E schenbach  nek je ,  d a  je  edino p rava  
ljubezen zakons/ka, talko o p e v a  G o ttf r ied  
von Neifen in p o d o b n o  W a l th e r  von der  
V ogelw eide o priliki k m e ts k o  dekle, 
ko t  je sploh to in ono manj k o n v e n c io ­
na lno  in bližje resn ičnem u  stanju. K ak  
Ulrich von L icb tens te in  ali J o h a n n e *  

H adloub  je počenja l včasih  razne  e k ­
scen tr ičnos t i  4 la Peire  Vidal, v enda r  jc  

značilen  zgodnji po jav  v aške  poez i je  v 
dvorsk i  obliki p r i  N e idha r tu  von  R euen-  
ital. Iz b o g a te  »Spruchpoe&ie« je izSl® 
meščansko-d idakt i ična smer, t a k o  zva«1 
»M eistergesang^ (Regenbogen, Hein-
rich von MeiBen, —  H ans  Sachs), ki tnu 
je izum etn ičena  ob lika in razno  ver»k°  
razglabljanje in poučno  m o d r o v a n j  
glavna stvar.  (Dalje prih)
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S. Kranjec:

Se en turški ujetnik.
K« sem v lanskem  »Mentorju« p r i-  

povedoval,  kaj  je B a varec  H ans  Schilt-  
b e rg e r  doživel »Pred p e ts to  le ti  v tu r ­
škem  in ta ta r s k e m  ujetništvu«, sem o b ­
žaloval,  da ni nob ed e n  od neš te t ih  S lo ­
vencev, ki so jih v tistih časih odgnali 
Tu rk i  seboj v sužnost,  popisa l svojih do ­
življajev, ali so se p a  vsi taiki zapiski 
poizgubili. Pač p a  poznam o doslej dva 
d ruga  Jugoslovana ,  ki s ta popisa la  svoje 
tu rško  ujetništvo. P rv i  je Srb K o n s ta n ­
tin, sin Mihajla K onsta tinov iča ,  dom a iz 
Ostrov ice ,  ki je 1. 1455. okoli d v a jse t ­
le ten  prišel v u je tn iš tvo  in bil skozi 
osem le t  tu ršk i  janičar;  kesneje  je bil v 
poljski službi in nap isa l  v poljskem je­
ziku »Jan iča r jeve  spomine« (»Pami^tniki 
janc/ara«).  Drugi p a  je bil H rv a t  ali vsaj 
h rv a tsk e g a  rodu  in je baš  p red  štiris to  
leti  okuša l  tu r šk o  sužnost,  im enuje se 
B a r t o l o m e j  ( J e r n e j )  G e o r g i ­
j e  v i č ali Gjurgjevič.

0  njegovi m ladosti  vem o le m alo  z a ­
nesljivega.1 Rodil se je v prvem  d e s e t ­
letju 16. s to le t ja  nekje  na  O grskem ; n je ­
gov rod je živel prej na  H rva tskem , on 
sam pa  je odras te l  med M adžari in se 
sm atra j  za M adža ra .  Tudi o njegovem 
šolanju ne vem o dosti . G ovoril  in pisal 
je latinski, k a r  se je naučil najbrž  v k a ­
kem sam ostanu  ali pa na  dvoru  svojega 
Pokrovitelja  Ladis lava Salkaj-a , škofa  v 
Baču in kesnejšega nadško fa  v Kaloči 
'n  Ostrogonu. V njegovem sp rem s tv u  se 
ie udeležil tudi b itke  pri M o h a č u 29. 
avgus ta  1526, k jer  je njegov gospodar  
Padel, G eorgijevič  p a  je bil ujet. V tej 
komaj dveu rn i  b itk i je su ltan  Sulejman 
*!• Veličastni popo lnom a razbil ogrsko  
vojsko in dva jse t le tn i  ogrski k ra lj  Lu- 
dovik II., zadnji Jagelov ič ,  je na begu 
utonil v n ekem  naras lem  potoku .  P oraz  
Pr * M ohaču  je odločil usodo  od n o t r a ­
njih bojev r a z rv a n e  ogrske  države.  Za- 
^e l se je boj za o g rsk o -h rv a tsk o  krono

'  Prim. Fr.  K i d r i č ,  Običaj i  T u r a k a  
u\  XVI. veku .  —  B ar to lom ej  Georgi jevič .  
• J u l n n  S rb i j a .  IV. (Skopl je  1923), p. 497 s).

m ed dom ačinom  Ivanom  Zapoljo in av ­
strijskim nadvojvodo  F erd inandom , ki 
so ga T u rk i  sp re tn o  izrabili in Sule jm an 
se je slednjič k o t  Zapoljin zavezn ik  p o ­
lastil vse  s rednje  O grske  te r  jo sp r e m e ­
nil v tu ršk i  pašaluk .  T ak o  je najbrž  tudi 
G eorgijevičev rodni k ra j  prišel za p o l ­
d rugo s to le tje  pod tu ršk i  jarem, on sam 
p a  je m oral okoli dvana js t  le t  p ren a ša t i  
tu rško  sužnost, k a r  nam  v svojem živ ­
ljenjepisu ta k o le  popisuje*:

»Nekaj le t  po  zavze tju  A lbae  regalis, 
ki se s lovanski imenuje Stolni Beligrad, 
a m a dža rsk i  F e je rv a i ,  k o  je Sulejm an 
p reko rač i l  Donavo  in se na  M ohaškem  
polju s rečno  boril z Ludovikom, kraljem  
ogirskim, po zmagi, ki jo je dosegel bolj 
s p r e v a ro  nego s silo, ko  je bilo n a e n k ra t  
uničeno vse, k a r  je ta  imel in ko so bili 
naši ali v boju padli ali v močvirjih p o ­
tonili, sem tudi jaz osta l m ed  ujetniki, k i 
jih je bilo  p rav  malo. Kajti l jubezen do 
svojega dob ro tn ika ,  škofa o s trogonske-  
ga, me je bila, čep rav  sem bil še m lad 
fant, zapelja la  v boj. Ko je on padel,  so 
me vodili z drugimi uje tn ik i po divjih in 
hribovitih  krajih, včasi bosega, včasi s 
samim podp la tom , ki je pok r iva l  le  sp o d ­
nji del noge; zgoraj je p r ivezan  z vezmi, 
oni mu p rav ijo  v svojem jeziku »čarok« 
(opanke). R oke  sem imel zvezane  na 
h rb tu  in da  se ne bi mogel p ra v  nič svo­
bodno gibati, so mi v taknil i  na h rb tu  
m ed laJjtmi palico  in to  je zvezanem u 
povzroča lo  več m uke  k o t  vezi same. 
Zvečer  niso vezi nič zrahljali, am pak  so 
zvezali še noge, ta k o  da sem vso noč 
p re s to k a l ,  k a r  oni zelo radi slišijo, m i­
sleč, če je tiho, d a  so u jetniki odstran ili  
vezi in pobegnili,  dočim  se ne boje za 
sužnje, d o k le r  čujejo njihovo jad ik o v a ­
nje. K ad a r  p a  nisem mogel dohaja ti  go ­
spodarja , k i  je jezdil, so  m e vlekli na 
konopcu , ki so mi ga dali okolu v ra tu  
in ga privezali  za sedlo. Ko so me do-

\  **°. ■ £ ! * ! * %  P re v o d u  St. O rh an o v iča  
v »Južn i Srbiji« JV., p. 437, 8|



vedli k t rgovcem  s sužnji d a le č  od b o ­
jišča, so m e  ti vedli v M akedonijo ,  v 
mesto ,  ki se v njihovem jeziku zove G a ­
lipoli. T u  me vp raša  n ek i  odpadn ik ,  ki 
je bil o d p ade l  od  naše  vere, če znam 
p roda ja t i  vodo. Dejal sem, d a  sem vešč 
tem u  poslu, k e r  sem rajši tvegal n e v a r ­
nosti pod novim gospodarjem  k o t  pa  go ­
tovo  sm rt  pri  trgovcih. Kupil me je za 
š t i r idese t  du k a to v  pod pogojem, da 
kupn ino  povrnem , če poslu ne bom  vešč. 
V oda  se p a  tako le  p rodaja :  oslu sc nato-  
tovo r i ta  na  obeh s t raneh  d v a  m ehova  in 
gonjač vpije po  ulicah, da  ima vodo na 
p rodaj te r  pob ira  d e n a r  za določeno  
mero. Ko me je gospoda r  kupil, me je 
peljal k s tudencu , k jer  se v o d a  zajemlje 
in mi pokaza l  hiše, k am or  naj jo p r e d ­
vsem nosim. S p o če tk a  je šlo slabo, n a ­
zadnje sem pa  to  ob r t  že bolje vršil. K er  
sem posta l  gospodarju  všeč, sva  se t a ­
kole pogodila: ko  bom  n ap rav i l  t r ik r a t  
to l iko  dobička,  ko likor  je bil da l  zame, 
bom lahko  svoboden  odšel,  in s icer  —  z 
m ehovom a. Pogodba mi je ugajala in 
poslej sem gledal,  da bi čimveč zaslužil. 
T o d a  ko je opazil , d a  spoštu jem  k r š č a n ­
ske  o h red e  in prazn ike ,  se je zbal, d a  ne 
bi pobegnil in me je vrnil t rgovcem . Ti 
so mc prepelja li  čez H clespon t  (D a rd a ­
nele) v Bruso in me izročili K aram ancem  
za ovčjega pastir ja.  K er  sem to lkel ovce 
po nogah, je gospoda r  koj vedel,  da  p a ­
s t i rskega  posla ne razum em  in mi z a ­
pretil,  d a  me bo vrnil  trgovcem, k e r  mc 
je bil kupil pod pogojem, d a  sme, če ne­
bi bil za rabo, kupčijo  raz d re t i  in z a h te ­
vati denair nazaij. Ko sem se pa  izgovoril,  
d a  sem pri paši ravna l p a č  po šegi svoje 
dom ovine,  mi je odpusti l  te r  mi pokazal ,  
k a k o  se po njihovem pase. Ko je km alu  
n a to  zvedel od drugih pastir jev,  mojih 
tovarišev  v službi, da  si na d revesno  
skorjo zapisujem imena krajev,  je začel 
sumiti, da  nam erav a m  pobegnit i  in mc 
je vrnil trgovcem. K er  sem bil ko t  slabo 
blago že tre t jič  vrnjen, so se trgovci p r i ­
tožili, da jim malo koris t im  in mi za g ro ­
zili, d a  bom od la ko te  in žeje poginil v 
ječi. če sc ne  bom bolje obnašal .  O d g o ­
voril sem, da me ljudje le obreku je jo  in 
da  sem se trudil,  oprav lja t i  službo kot

d o b e r  suženj. Trgovci so me torej vno ­
vič p rodali  za  pas tir ja ,  s e v ed a  za višjo 
ceno, za  60 dukatom in z nab ran im i sk u š ­
njami sem že bolj sp re tn o  vršil svoj p o ­
sel, a  delal sem se popo lnom a neveščega  
p isanju in k r šč a n sk e m u  bogoslužju. K a ­
d a r  sem bil v samoti,  sem svobodno m o ­
lil k Bogu in k a d a r  bi m ora l  na  k r š č a n ­
ski pos tn i  dan  jesti, sem  se naredil  bo l ­
nega, d a  bi mislili, d a  se ne  postim radi 
vere, am p ak  rad i  bolezni. K er  imajo le 
gospodarji  šo tore ,  ki jih p renaša jo  iz 
k ra ja  v k ra j ,  sužnji pa  spe pod  milim n e ­
bom, sem preb il  mnogo zimskih noči p o ­
k r i t  s snegom ali m oker  od dežja, pri 
če m e r  nisem nič manj trpe l  od vlage 
pod sabo kot od snega nad  sabo —  kajti 
če ni listja, m oraš ležati na  golih tleh. 
To trpljenje sem p re n a ša l  sedem  m e s e ­
cev, k e r  končno  sem  rajši vse p re trpe l ,  
kot da  bi se vrnil k trgovcem , ki me 
tako  n es re čn o  prodajajo.

K tem u so p r iš le  še d ruge težave :  
m oral sem za gospodarja  nab ira t i  d rva  
te r  p ra t i  in tka t i  do  polnoči ko t  k a k a  
ženska ,  a za ves t rud  sem dobiva l  nekai 
m alega hrane.  M ed tem  sem bil posta l 
s ta r  lisjak in začel k ras t i  gospodarjevo  
blago na  svoj račun. V bližini je bival 
neki Saracen ,  mestni pastir ,  in tem u 
sem prodal okoli dva jse t  glav iz svoje 
črede,  neka j  za denar ,  neka j  za pečeno  
meso, k i  mi ga moj pobožn i gospodar  
kot k ak e m u  kar tuz ijam i ni m ara l  p r iv o ­
ščiti. S tem dena r jem  sem se pripravlja l 
na beg, a od tega gospodarja  nisem m o ­
gel pobegniti,  k e r  je prej umrl. Po n je ­
govi smrti  sem prišel v pes t  drugemu, 
ki je bil s icer  bolj bogat,  a še večji sk o ­
puh. Med drugim i sužnji je bil neki N e ­
mec z Dunaja, k a te re m u  so mc dali za 
pom očn ika  na  paši. Brž ko  sem naše l  to ­
variša  istih misli, sem se začel z nji'11 
posve tovat i  o begu. T is to  m alo  d en a r ia .  

ki sem ga bil n ak rade l ,  sem porabil ,  da 
sem si kupil  sekiro,  sol, vrvi in k re s i ln i  
orodje —  to so stvari,  p o t r e b n e  za beg- 
Pri nak u p u  n am a je pomagal neki Ka- 
labrežan, k i  se je bil rešil sužnosti.  N e k e  

noči sva torej pobegnila. K er  sva se Pa 

ogibala obljudenih krajev,  sva blodila  
deve t  dni po samoti.  N azadnje  sva po*



š la  k M a rm o rsk e m u  morju, tu  sva  n a ­
se k a la  debel,  jih zveza la  z vrvmi, za ja ­
d ra  pa  razpe la  svojo vrhnjo obleko. 2e  
sv a  imela za seboj pol po ta ,  ko se ve te r  
p re v rž e  in ta k o  se je zgodilo, d a  so naju 
ob  zori v valovih zajeli Turki ,  ki so ja ­
d ra l i  v Carigrad,  naju zvezali in vrgli 
v ječo. Tu so naju  držali tri mesece,  d o ­
k le r  ni prišel gospodar  in naju spoznal; 
z a m a n  sv a  se bila torej spustila  v tako  
nev a rn o  podjetje.  Zaprosil sem gospo ­
darja ,  naj m e  p r o d a  ali ubije, da  se ne 
bom  vnovič p regreš i l  napra in  njemu, 
£eš, da  sem že ta k e  narave ,  da  bom p o ­
rab il  p rvo  pr iložnost in ušel. S kop  kot 
je bil, se je bal, d a  ne bi z mojo smrtjo 
izgubil denarja ,  ki ga je bil dal zam e in 
me je postav i l  na prodaj,  toda  skozi več 
d n i  b rezuspešno ;  k e r  me je bil d rago  
kupil, me je komaj mogel za isto ceno
—  75 d u k a to v  —  prodati .  Nazadnje  se 
je  našel n e k i  kmet,  ki je toliko plačal in 
ine koj odpeljal n a  delo. Najprej je oral 
gospodar,  d a  me nauči, kako  se dela, in 
k o  mi je nekaj ča sa  kazal,  je odšel po 
o p ra v k ih  skoro  tisoč ko rak o v  proč, meni 
pa je ukaza l  zorati  del njive in s trogo 
zapre ti l ,  če  tega ne izvršim. T o d a  okoli 
po ldneva  s ta  se vo la  od vročine in o b a ­
dov  splašila in te k la  s plugom vred  do 
bližnje rek e .  M edtem  ko  sem se trudil,  
d a  n e  po b eg n e ta  in ju z veliko težavo  
prignal nazaj,  je minulo precej časa in 
d e lo  se ni dalo  več dovršiti .  Z a to  sem 
za če l  vola neusmiljeno priganjati ,  k a r  se 
e d e n  po nesreči rani ob lemež in jame 
poginjati . Nisem vedel, kaj naj s torim in 
boječ se gospodarjeve jeze, ki mu je bil 
vol m nogo ljubši od mene, sem mislil 
zbežati .  Toda  gospodar,  ki se je bil 
km a lu  vrnil, jo ube re  za menoj, kr ičeč: 
b re tu t  giauri , t. j. primi kristjana.  Toda  
nobeden ,  mimo k a te re g a  sem tekel,  mu 
ni storil  te  usluge, am pak  so me še p r i ­
ganjali, naj bežim. Slednjič  sem pr i teke l  
do  rek e  in skočil z ostnom, ki sem ga 
vzel seboj, vanjo; s težavo  sem p r ip la ­
val na  drugi breg  in p r ičakoval z ostnom  
v roki gospodarja ,  da ga ubijem, če bi 
P rip laval čez. Bil je bolj prev iden  in mi 
začel obeta ti ,  da  me ne bo kaznoval,  
ak o  se vrnem. Odgovoril sem mu. da

bom šel k  s ta re m u  gospodarju, od k a ­
te rega  me je kupil , d a  n e  bo izgubil sv o ­
jega denarja .  K er  ni bilo p ra v  nobene  
nade,  d a  bi mogel iz tega  k ra ja  p o b e g ­
niti, sem se vrnil k  s ta re m u  gospodarju ,  
ki se je čudil, čemu sem ušel, in  sem  mu 
p r ipovedova l  svoje težave.  K m alu  za 
tem je p r iše l  novi g ospoda r  in dobil d e ­
nar  nazaj, k e r  m e je kup il  po  zakonu  
ko t dobro  b lago b rez  k a k e  napake ,  ko t  
sužnja, ki ne  misli na  beg. K m alu so me 
trdo  zvezanega  odpeljali na  drug trg  in 
vnovič p rodali  n e k e m u  km etu .  K e r  je 
bil ta  bolj č loveški,  sem živel p e t  le t  pri 
njem in se tačas  do  d o b ra  priučil k m e ­
tovanju. V enda r  tudi v tem blagem s u ­
ženjs tvu n isem  mogel pozabit i  dom ovine 
in svobode, kajti po  pe t ih  le tih  sem z o ­
p e t  pobegnil,  a  brez uspeha.  Ko me je 
gospoda r  p r ivede l nazaj, sem ga prosil, 
naj me p roda  kom u za konjarja.  T edaj 
je bil med kupci neki s a t ra p  iz A nato l i je
—  tako  se sedaj zove M ala  Azija —  ki 
me je vprašal,  kak šn o  obr t  znam. O d g o ­
voril sem, da  sem se od mladih nog ba- 
vil s knjigo, s icer  p a  da n ičesar  ne znam.
I edaj je dejal:  »Če hočeš posta t i  m u ­
sliman, te  bom kupil in postavil  za p r e d ­
s to jn ika konjarjem. Vsi moji konjarji so 
muslimani in ni dovoljeno, da  bi vzeli 
koga na vojno, ki ni musliman.« O dgo ­
voril sem, da  sem doslej veliko  p res ta l  
za k rščansko  vero  in da  rajši poslej p r e ­
s tanem  še več, k o t  pa  bi se od rek e l  če- 
ščenju Boga. N ato  prav i  on: »Tudi mi 
častim o Boga in veru jem o v tr i zveli ­
čavne knjige: Teurit ,  Ingil in A lkoran ,  
dane  od treh  p re rokov :  Mojzesa, K r i ­
s tusa  in M oham eda,  a mislimo, d a  so si 
ti resnični in najvišji med p rerok i  po 
dos to jans tvu  med seboj enaki.  G lav n a  
njihova za poved  pa  je: ne stori  b ližnje ­
mu krivice.« N ato  jaz: »če so oni pravi 
p reroki,  zakaj ne ve ru je te  v K r  stusa,  o 
k a te rem  p r izna te ,  da  je resn ičen?«  — 
»Verujemo že davno  in de lam o  za n je ­
gove zapovedi.« -  »Kako,« sem dejal, 
»je to  mogoče, ko d e la te  k r is t janom  to ­
like k r iv ice?  Ali sam o zato, k e r  so 
k rščen i?  Ali jih le zato  ne s m a tra te  za 
ljudi?« Nato pravi on: »Mi se v e č k ra t  
pokrižam o, izgovarjajoč besede :  bisem



allah elrah  m an elrahim, to je: v imenu 
Boga usmiljenega, ki je po ln  usmiljenja, 
p a  se v tem ne ločimo od kristjanov, 
a m p a k  k e r  mislimo, da so oni m a liko ­
valci,  r avnam o  o k ru tn o  z njimi, d a  bi se 
radi trp ljenja tak i veri odrek li .  Mi smo 
prepr ičan i ,  da  vi ča s t i te  tro je  bogov: 
Boga, K ris tu sa  in Marijo.« T edaj sem 
mu n a  dolgo in š iroko razložil,  d a  je to 
popo lnom a d rugače  in obrnil b esed e  
n jihovega kr iža  na sk r ivnost  sv. Trojice ; 
s tem sem  dosegel, da  me je p rav  rad  
kupil  in nato  me je seznanil z nekom , ki 
je znal ko ran ,  da  bi se naučil  M o h a m e ­

dovih  pos tav .  Kajti,  je rekel,  lahko  sc  
zgodi, da  p o s ta n em  musliman, če se nji ­
hovih po s ta v  p ra v  naučim. Zakoni onih 
t reh  p re ro k o v  da so enak i  in d a  se v p r e d ­
pisih ujemajo m ed sabo; tudi njegov d e d  
da  je bil k rščansk i  duhovnik ,  pa  ko je 
spoznal m alo  raz liko  m ed  veram a,  je 
p res top i l  v islam. K er  je znal pisati,  je 
posta l su b a ša  (vaški načelmilk) in z a p u ­
stil njemu, svojem u vnuku, toliko imetje, 
da m ore oboroži t i  300 kon jen ikov  za  
vojno; tudi m ene  d a  bo do le te la  e n a k a  
sreča, če bom ravna l  po zgledu n jego ­
vega deda. (Konec prih.)

I. D.:

O ocenjevanju učencev.
V Avstrij i  je določal zakon, da  je 

m ora l  im eti  vsak srednješo lsk i učitelj 
v p rvem  le tu  po u če v an ja  svojega »m en­
torja«: svojega sp rem ljeva lca  in vod i­
te lja, ki je imel nalogo, da  je uvajal n o ­
vega s ta n o v sk eg a  tova riša  v sk r ivnosti  
šo lske p rakse .  M en to r  je seznanjal svo ­
jega varovainca s šolskimi predpisi ,  o p o ­
zarjal ga je na  m o reb i tn e  h ibe  pri p o ­
učevan ju  in je bil sploh njegov s v e to ­
valec  v vsem, k je r  si je p ač  zače tn ik  
želel n asv e ta  izikušenega s ta re jšeg a  uči­
telja.

M ed stva rm i,  glede kateriih sem sc 
čutil n ego tovega  ob vs topu  v učitel jsko 
s lužbo, je  bilo tudi vprašan je ,  k a k o  naj 
znanje d ijakov  ocenjujem. Iz svojih 
g imnazijskih le t  sem d o b ro  vedel,  k ak o  
silno n a tan č n o  pazijo dijaki n a  to, da 
ie p r i  redih  vse »po pravici«, in k a k o  
občutljivi so za v sako  n esk lad n o s t  v 
tem oziru. Niseim se  spominjal, da  bi 
nam  bil o tem kdaij govoril p ro fe so r  
pedagog ike  na vseučilišču. T a  nam  je 
po lagal n a  srce to z adevno  sam o d o lž ­
nost, da naj sk u ša m o  biti p rav ičn i:  o c e ­
n it i  vsa/ko znanje  p o  zasluženju in pri 
tem  ne dela ti  n ik a k e  raz like  m ed u č e n ­
ci. M e n to r  mi ni naročil  niti tega, misleč 
si pač :  sa j si prisege l,  da  boš taiko r a v ­
nal. T ako j p rv i  teden  sem začel iz p ra ­

ševa t i  in se v ed a  tudi redova ti ,  k a k o r  
se mi je pač  zdelo, d a  bo p rav ilno  in 
pravično.

K a k o r  je bilo p ri meni, ta k o  je bilo  
b rez d v o m n o  v g lavnem  tudi p r i  v sa k em  
drugem  sredn ješo lskem  učitelju. Delo 
uči č loveka. Kaikor si č lovek  po lagom a 
ustvarja  svoj nač in  poučevanja ,  ta k o  se 
izoblikuje v n jem tudi merilo, s k a te r im  
p reso ja  odgovore  učencev. Učitelju  ni 
mogoče dati  k a k ih  natančnejš ih  določil, 
kdaj  nat da  n. pr. d ijaku red  »dobro«.
—  O bsto ja jo  s icer  p redp is i ,  k a k o  je 
t re b a  uporab lja t i  posam ezne  rede, a 
p redpis i so  prece j  splošni in povedo  v 
bis tvu  isto, k a r  pove  že b eseda  sama, 
s k a te ro  se red  označuje. »Odlično« naj 
p ač  dobi tisti, ki se po  svojem znanju 
odlikuje izmed drugih, č e  ima znanje  
mamjše, neb is tv e n e  n e d o s ta tk e ,  je še 
vedno  »prav dobro«. P ov p re čn o  znanje 
srednjega d ijaka je »dobro«. K dor  p a d e  
pod to  p o v p reč n o  zadovoljivo m ero,  a 
v enda r  še zna b is tvene  stvari ,  zna za 
»zadostno«. Če pa niti b is tven ih  s tvari  
ne zna, pa  dobi p red  »zadostno« še n i ­
kalnico.

V k a te ro  v rs to  pa uvrsti  p ro fe so r  
znanje učenčevo, to  mu m ora poveda ti  
n jegova uv idevnost,  koliko  sme in mora 
po pravic i od dija)ka za h te v a t i ;  pri teni



m o ra  zlasti vpoštevat i ,  k a k o  se je t v a ­
r ina  pri raz lagi p rede la la .  V vsakem  
p ro feso r ju  se, k a k o r  rečeno ,  polagom a 
razvije  neiko merilo, ko liko  m o ra  dijak 
z n a t i  za ta  ali oni red. V tem  oziru  so 
si posam ezn i  p rofesorj i  m ed seboj d o ­
s t i k ra t  zelo blizu, v en d a r  p a  boste  r e d ­
ko k d a j  doživeli, d a  b i  se d va  profesorja  
talko strinjala, d a  bi n. pr. dva jse t  nalog 
o b a  enako  ocenila  b rez  izjeme. Radi 
le g a  določa n. p r .  čl. 14 praviil o višjem 
teča jnem  izpitu, d a  morajo  vsako  n a ­
logo p re b ra t i  in redova ti  tr ije profe-

Verouk 
Slovenščina 
Nemščina 
Francoščina 
Latinščina 
Zemljepis 
Zgodovina 
Prirodopis 
Matematika 
Risanje 
Telovadba

«orji. Če se ne strinjajo, od loča ko m i­
sija. Razl ike  v ocenjevanju  so seveda 
včasih p r a v  zna tne .

To liko  v splošnem. T e  stvari ,  ki so 
v g lavnem  italk znane v sa k em u  s ta re j ­
š e m u  dijaku, nam  pojasnijo, zakaj so 
redi v posam ezn ih  p re d m e t ih  talko r a z ­
lični, povedo  nam  p a  tudi, d a  je m o ­
g o če  posam ezen  red  p rav ilno  oceniti 
s a m o  tedaj,  če vem o —  k d o  tisti p r e d ­
m et  pouču je  in k a k š n e  r e d e  i m a ­
j o  d r u g i  d i j a k i  v t i s t e m  p r e d ­
m e t u .  Vzemimo n. pr. red »dobro* I 
T a  red  je lahko znamenje dobrega  ali 
pa  s labega  d ijaka.  Če ga dobi dijak v 
p re d m e tu ,  k je r  im a  večina zadostno  in 
nezados tno ,  je tisti d o b e r  učenec,  ki 
ima »dobro«, ka j t i  m ed  slepimi je en o ­
o k i  kralj. Če ima p a  večina »odlično« 
in »prav dobro«, je tisti,  ki im a »dobro«, 
m ed slabšo polovico raz reda .  Iz tega 
je razvidno, k a k š e n  pom en je imela »lo­
kacija« prejSnjih časov. V sak dijak je 
dobil p o  svojem n a p re d k u  koncem  Šol­
skega le ta  svojo š tev i lko ;  ta  je prvi *'

Odlično
Prav

do b ro
D obro

Z a ­
do s tn o

N e z a ­
dos tno

9 10 23 10 —

3 8 23 16 1

6 8 12 23 3
- 1 7 31 13

12 14 12 11 3

1 9 18 22 2

2 8 20 19 3

9 14 14 14 1
- ■ 1 11 31 9

3 5 17 24 2

13 9 21 1 —

drugi, ta  poslednji. S p r ičeva lo  in š t e ­
v ilka  skupaj s ta  nudili pritlično jasno 
sliko o učencu.

D a  bi dobil točno sliko o  V. raz redu ,  
k jer  sem raz rednik ,  sem  si ob sklepu 
I. tr im eseč ja  le tošnjega šo lskega  le ta  
nap rav i l  s ta t is t iko ,  k a k š n e  r e d e  knajo 
učenci v posam eznih  predm etih .  U č e n ­
cev (učenk) je 52. V s rb sk o h rv a tsk e m  
jeziku so ostali  vsi neocenjeni,  k e r  se 
p o u k  v tem  p r e d m e tu  ni mogel p r iče ti  
p ravočasno .  V ostalih  obveznih  p r e d ­
m etih  so pa  dosegli učenci te le  rede :

Splošn i  red  1

3-346 ( 1 7 4 :5 2 )
2-921 (149 :51 ;  1 ne izp rašan)
2-827 (147 :52)
1-923 (100 :52)
3-404 ( 1 7 7 :5 2 )
2-711 (141 :52)
2-75 ) 143 :52)
3-308 ( 1 7 2 :5 2 )
2-077 ( 1 0 8 :5 2 )
2-666 ( 1 3 6 : 5 1 ;  1 oproščen)
3-772 ( 1 6 6 : 4 4 ;  8 oprošč.)

Vsega skupa j so to re j  dobili učenci 
58 odličnih (10'302%), 87 p r a v  dobrih  
(15-453%), 179 dobrih  (31794% ), 202 
zados tna  35879% ) in 37 nezados tn ih  
redov  (6572% ), U speh  se  ne  m ore  
označi l i  k o t  ugoden, k e r  število  o d l ič ­
n ih  in p ra v  do b r ih  r e d o v  skupaj 
((58 -j- 87 —  145) zaosta ja  za  številom 
zadostn ih  in n ezados tn ih  skupa j (202 -J- 
37 s= 239). P o p re č e n  red  bi bil 2-87035. 
Ugodni uspeh  v latinščini je razložljiv 
iz dejs tva ,  d a  so se vsi učenci razen  
šestih  že učili la tinšč ine  najm anj po 
13 m esecev ,  n e k a te r i  pa  celo že po 2,
3, 4 ali 5 let!  Lani je b ra l  O vida in Li- 
vija, le tos  je p a  sklanja l mensa!

V vedenju je bilo vzornih 26, prav 
dobrih 22 in dobri 4. Pridnost je bila

ta

i S p lo in i  r e d  sem  določi l  tako ,  d a  sem 
s m a tra l  »odlično* za 5 točk ,  . p r a v  dobro«  
za 4 to čk e  itd. Na  ta  nač in  sem  iz računa l ,  
da  so dosegli  učenc i  v v e ro u k u  174 to čk ,  
da  bi to re j  o d p a d lo  na  p o sa m e z n ik a  ob  
e n a k e m  zn an |u  vseh 3 3 4 6  to č k  od  dosetf- 
ljnnh pe tih  točk.



pri  dese tih  pohvalna,  pri vseh os ta lih  
marljiva.

Odličnega u speha  v I. t r im eseč ju  ni 
dosegel  noben  dijak, p rav  d o b e r  uspeh  
3 (5769% ), d o b e r  uspeh 20 (38 461%), 
z a d o s te n  uspeh  8 (15384% ) in n e z a d o ­
s ten  uspeh 21 (40'385%). Pri tem med 
nezados tn im i uspehi n is ta  up o š te v an a  
d v a  učenca, ki s ta  pad la  sam o v r isa ­
nju.'' O d s to te k  nezados tn ih  redov  je v 
V. raz re d u  prib ližno isti k a k o r  p o ­
vprečn i ods to tek  nez ad o s tn ih  uspehov 
na vsej III. drž. realni gimnaziji,  k je r  se 
de jansko  raz red  nahaja . Kajt i izmed 
469 učencev  (učenk) jih je p ad lo  207, 
t. j. 44T36%. To  visoko š tev ilo  učencev  
in učenk  z nezados tn im  uspehom  m ora  
č loveka  p resenet i t i .  Ne m an jka  dosti,  
da  bi padli učenci imeli na  za v o d u  a b ­
solu tno  večino; re la t ivno  večino imajo

italk. V zrok?  O d p ra v a  šolnine! U v ed i te  
zope t  šolnino za učence  z nezados tn im  
uspehom  —  in š tevilo  padlih  se bo v I. 
in II. tr im eseč ju  skrčilo n a j m a n j  z a  
p o l o v i c o ,  k e r  se bo po te m  dijakom 
učenje res  »izplačalo«.

3 Z ad o s tn o  v r isanju, o b v e zn e m  p e t ju ,  
t e lo v ad b i  in  lepopis ju  s icer  ne  k v a r i  ne  
od l ičnega,  ne  p ra v  d o b re g a  in ne d o b r e g a  
uspeha ,  k e r  sc ta  u sp e h  do loča  samo na  
pod lag i  »znans tven ih*  (»naučnih«) p r e d m e ­
tov b rez  »veščin«.  V e n d a r  ima pa n e z a ­
d o s tn o  v k a k i  vešč in i  k o n c em  le ta  za  p o ­
s led ico  ponav l ja ln i  izpi t in če u čen ec  p o ­
nav l ja lnega  izp i ta  ne  nap rav i ,  i zde la  sa m o  
v tem  p r im eru ,  če  je n e za d o s tn o  iz »ve ­
šč ine« k r i t o  z o d l ičn im  ali p rav  dobr im  iz  
k a k e g a  z n an s tv e n e g a  p re d m e ta .  To  je p r i  
ogrom ni  večini  u č en c ev ,  ki p ad e jo  iz »ve ­
šč ine«;  rad i  tega  smo jih k a r  šte li k onim,  
ki izdelajo.

V kraljestvu D esetega  brata.
Tudi sta ri  ljudje ne pomnijo, d a  bi 

bilo kdaj o vseh sve tih  tako  lepo, k a ­
kor  je bilo v le tošnjem  šo lskem  letu. 
L jubljančane je s icer  pokorila  megla. 

T o d a  k d o r  je šel n a  gore, se ni mogel 
načudit i  jasnini neb a ,  oča ru jočem u  p o ­
g ledu na planine, to p lem u  solncu in —  
cvetju , ki ga  je bilo v n a rav i  še vse 
polno. P okopa l išča  so bila sp rem en jena  
v cve toče  v r to v e  z najbu jneje  razvitimi 
k r izan tem am i in drugim jesensk im  c v e t ­
jem. Kaj ta k eg a  doživi č lovek  pač 
redko .

Ni čuda, da  je v teh dneh  tudi d i ­
jaku zope t zašum ela  po glavi p o č i tn i ­
ška  himna: »Če š tu d e n t  na  rajžo gre  . . . «  
P e t  ljubljanskih če tr to šo lc ev  se je p o ­
dalo  v nedeljo  30. o k to b ra  na  Dolen j­
sko pro ti  Ju rč ič e v e m u  domu. Napravili  
so v dveh  dneh p rav  lepo  »klobaso«: iz 
Ljubljane po Dolenjski cesti do Škof­
ljice, od tu ma Turijak in p r e k o  Velikih 
Lašč  (v bližini ro js tna  vas T ruba r jeva ,  
L evs t ikova  in S tr i tar jeva!)  v D o b re p o ­
lje, k jer  je pisal svoja m lados tna  dela

Fr. Jak lič -P odgoričan .  Tu  so p renočil i  
v senu. Naslednje ju tro  so jo udaril i po  
cesti  p r e k o  h r ib a  na K rko  in dalje na  
Muljavo, k je r  so se sl ikali p red  J u r č i ­
čevo  rojstno hišo skupaj z vnučki p i ­
sa te l jevega  b ra ta .  (Glej slikol) J u r č i ­
čevega  b ra ta  ni biilo doma. A ko  so di­
jaki potovali  dalje  p ro ti  S tični —  evt» 
ga, Ju rč ič e v e g a  b ra la  s kravo!  Ustavili 
so ga na cesti, vzeli v s redo  te r  »ove­
kovečili« na sliki. Tudi po lov ica  k r a v e  
je bila de ležna  te  časti. (Glej slikol) P o  
ta k o  lepo uspe lem  ob isku  J u rč ič e v e g a  
dom a so se vrnili v Ljubljano p r e k o  
Višnje gore in Grosupljega.

Da, »če h o češ  pesn ika  razum eti ,  m o ­
raš iti v pesn ikovo  deželo«! D ok ler  bo  
živel slovenski narod,  bo živel z njim 
tudi Dese ti  b ra t  in bo privabil  vsako 
leto ob iskova lce  v kraje , k jer  je p ase l  
Krjavelj svojo kozo. Tudi nem ški p isa ­
telj H erm ann  W ende l  si je ogledal le ta  
1921. »klasični k o t  Slovenije«. P o d p i ­
san je v spom inski knjigi na  Ju rč ič e v e m  
dom u —  pač  iz reden  obisk! Zapisal je



v spom insko  knjigo tudi dva verza. Ce 
sc p rav  spominjamo, se  glasita približno 
takole:

Sein  Sanj* vvird auch  in d e u ts ch e m  H e rze n
Klang,

dru m :  »Slava  mu!« und Prc is  und Dank!

Če nismo verzov navedli na tančno ,  
naj nas  pouči ta  li oni dijak, ki bo letos 
obiskal Ju rč ičev  dom.

To svojo pot omenja W ende l  v knjigi 
»Kreuz und q u er  durch  den slawischen 
Siiden«, in s icer  na  str. 290— 292. Naj

Ljubljane v ožjo dom ovino  naših k u l ­
tu rn ih  delavcev. P re d v sem  m o ram o  pač  
omeniti  Vrhniko, tol iko opev a n o  po 
Cankarju .  V štirih urah  si peš  »na 
klancu« p re d  skrom no hišico o!b vznožju 
h r ibčka  s Tičnico in cerkvijo  sv. T r o ­
jice. Ogledal si boš Vrhniko  z veseljem 
tudi radi nje same, ustavil  se p re d  m o ­
gočno cerkvijo  sv. P av la ,  ob iska l  grob  
C an k a r je v e  m atere ,  se divil izviru Ljub­
ljanice itd.

Če te  p a  bolj m ika gorski svet,  se 
pelji z v lakom  do Laz in jo mahni od tu

'Fo to g ra f i ra l  č e t r to šo lec  S to jan  N. 

J u r č i č e v a  ro js tna  h i ia .

nam p rev e d e  kdo izmed »Mentorjevih« 
b ravcev  ta o d s ta v ek  (obsega samo d o ­
bro  stran!)  v slovenščino! (Preves ti  bi 
bilo t reba  od besed: »Eine W eile  spu 
t e r . . . «  do »des W einke l le rs  davon«. 
Knjiga se dobi na posodo v uredniš tvu  
našega lista.) P rep r ič a l  sc bo, k ak o  
težko  je p reva ja t i  ta k o  sijajnega sti lista 
k a k o r  je W ende l  na d rug  jezik. T oda 
zagotav ljam o p reva ja lcu  s Krjavljem: 
»Zastonj ne bo, če mi dobro  storite!«

K er  že govorim o o krajih , znanih iz 
n“ *e s lovs tvene zgodovine, naj opozo- 
r,nio m im ogrede še  na pa r  iz letov iz

na Ja n č je  (793 m). Ko se boš naužil le ­
pega razgleda, se vračaj p re k o  Štange 
in Litije. V Stangi boš opazil v c e r k v e ­
nem zidu vzidano spom insko  ploščo p i ­
sa tel ja  Jo s ipa  M arna  (1832— 1893). Iz­
p red  c e rk v e  boš videl n jegovo ro js tno 
hišo —  seveda , če  ti jo bo  k d o  p o k a ­
zal; m oreb i t i  p o v p rašaš  k a r  prijaznega 
gospoda župnika,  ki ti bo  razložil tudi 
um e tn iške  d ragocenosti  ro m arsk e  c e r ­
k v e  v Štangi.

Pri nas  so razm erom a zelo malo 
znane Vače, ki jih pozna t a k o  rekoč  
ves izobraženi svet po bogatih  izikotpa-



n inah  iz h a l š ta t sk e  dobe. Najbolje  bo, 
če  se pelješ do Kresnic. Za ses top  se ti 
nudijo različne možnosti,  ko likor  imaš 
pač na  razpolago  časa  in —  spočitih  
nog. Na V ačah  se je rodil »oče s loven ­
s k e  proze« tržašk i  škof M a tev ž  R a v n i ­
k a r  (1776— 1845), k i  je znan  zlasti po 
tem, da  je pri nas  prvi priče l  rabit i  v 
večjem obsegu tvo rn o p re te k l i  deležnik  
n a  -ši.

V treh  urah  prideš iz Ljubljane peš 
•do O c e p k a  v Repnjah  s spom insko  plo-

jeva K ra tk a  zgodovina s lovenskega  
s lovs tva  ga omenja, G ru d n o v a  Z godo ­
vina slov. n a ro d a  pa p r inaša  na  str. 949 
njegovo sliko. S k rom en  nagrobn i spo ­
m enik  ti k a ž e  kraj,  k je r  je p o k o p a n  oče 
dr. J a n e z a  Ev. K reka ,  ki je umrl kp t  
učitelj v K om endi .  N apis  na  osnovni 
šoli ti pove, da se je v njej učil b ra t i  
poznejši veliki učitelj našega  n a ro d a  
dr. Krek.

Zadoščaj za danes! Tudi če bi te 
povedel v k rasno  po m a jin o  J a n k a

Foto g ra f i ra l  č e t r t o šo l e c  S to jan  N. 

J u r č i č e v  b r a t  s red i  l jubl janskih  d i jakov .

š6o s lavnega  slovničarja  J e rn e ja  K o p i ­
ta r ja  (1780— 1844), ki je dal Srbom 
V uka K aradžiča ,  utemeljitelja  sedanjega 
s rbskega  književnega jezika. Da se ne 
boš vrača l  po isti po t i ,  jo udar i  n a  k o ­
lodvor  v Mengšu. V dveh  u rah  si tam.
V M engšu poizvedi še, v k a te r i  hiši se 
je rodil J a n e z  T rd in a  (1830— 1905).

Ali poznaš K om endo  pri K am niku?  
P e te r  P av e l  G la v a r  je tain živel, znan 
iz Pregljeve povesti .  Tudi G ra fe n au e r-

K crsn ika (Brdo pri Lukovici) in v 
P raše  S imona Je n k a ,  bi še od da leč  ne 
bili izčrpani vsi kraji v zm erni oddal je ­
nosti od Ljubljane, ki so dali s lo v e n ­
skem u  n arodu  k u l tu rn e  delavce.  N a š a  

dežela  p ač  ne m ik a  iz le tn ik a  sam o po 
svoji pokra jinsk i  lepoiti, am p ak  spom i­
nja iz o b raženca  na prem nogih  k r a j i h  

tudi na može, ki so v t ru d u  in v sanoju. 
po lnem  ra d o s t i  in bridkosti ,  dom u gr« '  
dili s lavo  in čast.



D e l o  n a j m l a j š i p

I v a n  K rs tn ik :

Zajček.
(Bra tcu  v spomin.)

K akor  v sanje gledam v svojo 
mladost. Spominjam se le neka te r ih  
slik. Moj b ra tec  T onček  je bil bolan.
V vozičku sem ga vozil po sobi sem 
in tja!

»U-n-uut! Utaj!«
»Ti-ti-titaj!« je ponavljal Tonček  

za menoj neo k re tn o  nemško ime po ­
s ta je  Litija, ki sem ga bil slučajno 
ujel na mnogih vožnjah na Štajersko, 
ali pa v Zagreb.

»Čh, čh, št! Ššššt! Račah.« Bila 
sva  v R adečah  in Tonček  je klical za 
menoj: »Raca!«

Zasmejala sva se in zdelo se je 
nama, ko t  bi bila res v Radečah ,  tam 
ob  Savi, vesela  zdravja in svobode —

Vedno slabže mu je bilo. Grdo 
sem  gledal zdravnika,  k e r  nisem r a z ­
umel, zakaj vedno joka Tonček ,  k a ­
d a r  ga vzame zdravnik  v naročje  in 
mu daje tista g renka  zdravila. Kar je 
grenko, vendar  ne m ore biti zdravo.

Moj god je bil. Nanosil sem T onč ­
ku na posteljico vse polno igrač in 
darov, ki sem jih bil dobil za god. Vse 
je pom etal  proč, edino oguljenega 
zajčka je obdržal. Stiskal ga je s svo ­
jimi suhimi p rs tk i  in ig račka  je z a ­
cvilila z visokim glasom:

Meni pa je zašumelo v glavi, čul 
sem kot bi zajček klical:

» T i  t i  t i i  -
S treslo  me je, skočil sem k njemu 

>n mu iztrgal zajčka iz rok. Vrgel sem 
Jja v kot med os ta le  igrače. V zadnjih

m inutah njegovega življenja sem mu 
ugrabil ljubo stvar.

Stali smo okoli njega, kes me je 
stresal,  nič več mu nisem mogel v r ­
niti zajčka. Prepozno, prepozno! O b r ­
nil sem se, da ga ne bi videl, a v duši 
mi je kričalo;

» T i  t i  t i  «
Visoko se je vzpel, nežne suhe 

ustnice so mu nalahno  vz trepe ta le ,  s 
široko odprtimi očmi je gledal tja 
proti  Rožniku, k jer  se je iz zelenja 
smejalo poletje. Pogledal je naokoli,  
kot bi iskal pomoči pri nas, zaslutil 
je večnost in razkrilil  je ročice z r a ­
hlim vzdihom;

»Mama!«
Omahnil je nazaj med blazine in 

ležalo je tamkaj m rtvo  trupelce.
Pograbilo  me je pri srcu. M ati  je 

z vzkrikom  padla preko  njega.
»Mrtev, mrtev!« Oče je o m ahu ­

joče stopil k oknu.
»Umrl?« sem mislil. Nekaj me je 

rezalo v zadnji ko tiček  srca. Hotel 
sem jokati, pa ni bilo ne solz ne gla­
su. Tedaj sem se spomnil s ta re  m a ­
tere. Svitalo se mi je: Bog, nebesa, 
jama, k rs ta  in —  n ikdar  več. Zvrte lo  
se mi je, rdeča  k rs ta  je plesala okoli 
mene, zmešalo se je vse v b rezob l ič ­
no snov, ki je žare la  in me pek la  iz 
daljave. V divjem plesu me je ho te la  
pokopati  pod seboj in tedaj sem se 
oklenil m atere ;

»Tonček?  Tonček! Vstani! M am i­
ca, kaj je to; umrl?«



Prof.  Ivan Dolenec . Prof. M a rk o  Bajuk.

Naši  p o m e n k i
N aše karikature. D an es  p r in aš am o  z o ­

p e t  dve  izvirni k a r ik a tu r i ,  s e v e d a  z d o v o ­
l jenjem k a r ik i ran ih .  Nar isa l  ju je sedm o-  
šo lec  III. drž. re a ln e  g imnazije  v Ljubljan i  
Fr. Urš ič ,  u č e n e c  m ojs t ra  v k a r ik a tu r i  H inka  
S m re k a r ja .  Iz raz  » k a r ik a tu ra«  pr ide  od  i t a ­
l i janskega  g lagola  »car ica re« ,  k a r  pomeni  

napr t i t i« .  K a r ik a t u r a  n a p r t i  torej  osebi ,  
k a t e r o  p re d s ta v l j a ,  n e k e  p o se b n o s t i  v p r e ­
t i ran i  meri . K a r ik a tu r o  pozna  že g rška  k l a ­
s ična  l i t e r a tu ra .  Kom ik  A r i s to p h a n c s  je 
n. pr . na  od ru  k a r ik i r a l  a te n s k e  r a z m e re  in 
n e k a t e r e  vodi lne  o s e b n o s t i  (S o k ra ta ,  Kle- 
cn a  i. dr.). V z a č e tk u  novega  v e k a  se ie 
k a r ik a t u r a  mnogo rab ila  v v e rsk ih  in po l i ­
tičnih bojih in je b i la  d o s t ik r a t  hu d o  žal jiva.  
Po lag o m a  se je razv i la  dv o jn a  v r s ta  k a r i ­
k a tu r ;  s a t i r ičn a  k a r ik a tu r a ,  ki h oče  p r e d ­
m et  osm eši t i  z d o ločen im  n a m e n o m  (n. pr. 
po l i t ična  k a r ik a tu ra ) ,  in h u m o r is t i č n a  k a r i ­
k a tu ra ,  ki ima pač sam o  nam en ,  p redoči t i  
po seb n o s t i  k a k e  o se b e  v ša ljivi  obliki . K a ­
r i k a tu r e  imajo d o s t i k r a t  ve l iko  u m etn išk o  
v re d n o s t  in  v s t a n o v an ju  m a r s ik a t e r e g a  
m oža  iz n ašeg a  javnega  ž iv l jenja  n a jd e te  na 
od l ičnem  m es tu  o b e š e n o  n jegovo  k a r i k a ­
turo. l a k o  n. pr. visi v F in žg ar jev em  s t a ­
nov an ju  n jegova  k a r ik a tu r a ,  ki smo jo  l an ­
sko le to  objavil i  v »M entor ju«  nu str. 48. 
Iz v rs tn a  je tudi  k a r ik a tu r a ,  ki smo jo lani 
objavil i  (str. 24); D i jaku J u r č k u  Kozoglavu  
se sanja,  da  so v šoli vloge zam en jan e ,  in

k a r ik a tu r a  v zadnj i  i t  e vilki: J u r č k u  K o z o ­
glavu se sanja  o božičnih da rov ih .

Lanski letn ik »Mentorja« je poše l  in žal  
ne m orem o v eč  po s t re č i  z njim. Na r a z p o ­
lago je sam o  še m ajhno š tev i lo  p o sam ezn ih  
š tev ilk ,  in s icer  sc d obe  še št. 1, 2, 3— 4, 
7 — 8 in 9— 10. P o p o ln o m a  s ta  to re j  pošli 
š tev i lk i  5 —6. T e  š tev i lke  so  n a m e n jen e  
p re d v se m  lansk im  naro čn ik o m ,  ki jim m an j ­
ka  k a k e  š tev ilke ,  da  n imajo  l e tn ik a  p o p o l ­
nega.  Vabimo vse l anske  n a ro čn ik e ,  da  t a ­
koj p reg led a jo ,  ali je le tn ik  popoln ,  in nalil 
sp o ro če ,  če jim m an jka  k a k a  š tev ilka .  Pri 
tej  pri lik i si dovo l ju jem o  o p o z o r i t i  v se  lan ­
s k e  »M ento r jeve«  n a ro č n ik e ,  naj l e t n i k  
1926/1927 sk rb n o  hran ijo .  Kajti  po vsebini  
je bil n e k a j  iz red n eg a  — T r e n ta r j e v e  S p o ­
mine na  K r e k a  bo d o  bra l i  še po s to l e t j i h !
— na t i sn i t i  smo pa  dali  žal sam o m a l e n k o s t  
več izvodov,  nego sm o  jih p o t r eb o v a l i  za 
n a ro čn ik e .  R a d i  tega  je le tn ik  ta k o  h i tro  
pošel. List sc je, k a k o r  je pri  nas  sam o P° 
sebi  um evno ,  v p rv e m  le tu  p o n o v n e g a  izha ­
janja  moral  z vsemi s ilami bori t i  za  o b s t a ­
nek  in l ak o  je prišlo ,  da  se ni natisn i lo  
večje  š tev i lo  izvodov  za zalogo. N a m e n i l )  
sm o se, da  bom o teh  pa r  š tev ilk  razdel i l* 
med naše  n a ro č n ik e  t ak o  r e k o č  b re z p la č n o 1 
po d ina r ju  za  š tev ilko ,  o z iro m a  po  2 I^'n 
za dvo jno  š tev ilko .  T a  znesek  naj nam  n a ­
ročn ik i  pošl jejo  k a r  v znam kah .

Ivan Krstnik. Prav  vese l  sem tvojih pr>" 
sp ev k o v .  P esm i  s icer  ne bom p r i o b č i l .  Si­
ni  dozorelo .  J e  s icer  doka j  izpil jena,  v e n ­
d a r  še ni doseg la  p ravega ,  da  bi bila 18 
tisk. S l iko  »Zajček« pa sem  m es tom a P°" 
pravil ,  du bo t iskana .  Iz d veh  v z rokov  1°



sp re jem a m .  K e r  je d o ž iv e ta .  Čutim, da  je 
izpoved .  M o rd a  je vplival  tu  nek o l ik o  tudi 
sp o m in  na  pod o b n o .  K e r  je o b l ikovno  k o ­
l ik o r  to l iko  izde lana ,  d a  se da  z mal imi  k o ­
r e k tu r a m i  poprav it i .  Zavoljo  tega  sem jo 
sp re je l .  Piši še. Č e p rav  nis-i pe sn ik  ( tako  
sam  praviš) , pa m o rd a  boš, k e r  r a v n o  sam 
d vom iš .  T ru d i  se, išč i in naše l  boš!

A leksander  Zahod. P lo d o v i t  si, je že 
r e s .  Česa  d ru g e g a  pa  m en d a  ne na jdem  d o ­
b re g a  na  tvojih  izdelkih .  Iste  s labost i ,  k o t  
prej.  In š e  v v e t j i  meri . Vzemiva  na  p r im er  
»Klic p r im o rsk im  S lovencem « in jo p r e ­
g le jva .  Če sk a n d i rav a ,  je sh em a  jam bičnega  
verza ,  imen.  a le k sa n d r in e c ,  z ž en sk o  rimo:

j  : _  i  n
M an jk a  mu pa cez u ra  za t re t jo  s topico .  Nič 
n im am  pro t i  temu,  da  u p o ra b l ja š  tak e  m e t r i č ­
ne  iskanost i .  T o d a ,  če si se odločil  za k a k o  
mero,  jo d o s le d n o  izvedi . Z a lo  je slabo, ke r  
ne  v p o š te v aš  z a k o n a  o  cezuri  v a leksan -  
d r insk ih  verzih .  I s to lak o  si grešil ,  k e r  nisi 
i zpe l ja l  r ime.  N. p r . :  »zčmljo . . . — ? — «, 
» n a r6 d a  . . .  — ? — «. P rv a  naipaka: n e d o ­
s l e d n a  in m a lo m arn a  r a b a  o s t ro  om ejenega  
m e t r i čn e g a  verza .

2. Pač iš  n a rav n i  nag las  be se d i  na  kor is t  
u m e tn e g a  naglasa .  P r im er i :  »in«, »b<J«, »na- 
r6du« ,  »si« , "dajali« (dvakra t ) ,  »jih«.

3. Vs tav l ja š  n e p o t r e b n e  in n ep rav i ln e  
b e se d e ,  d a  ti t e č e  verz,  t. zv. »Fl ickwfir ter«.  
P r im er ja j :  »in vs6 p r e č u d n o  grdo  s p i č e n e  
te  sp a k e  . . . « ,  »ko priš la  bo  ta  u r a  . . . « .

K ar  sem  ti dosle j  poveda l ,  je vse le 
•oblikovno.  Pa  se  oz r iva  še na  miselne  s l a ­
bost i  te  pesmi. Prav iš :  »Pom ete l  Zeus n e b o  
bo nad  s lo v e n sk o  z e m l jo , , , .  ob lak e ,  m e ­
gle . . .  i n  v s e  p r e č u d n o  g r d o  s p a ­
č e n e  t e  s p a k e . «  Čutiš n e so ra zm er je  
med prv imi  p o p o ln o m a  v rem ensk im i  p r i ­
kaz i  in m ed  zadnjo  trd itv i jo ,  ki ni ne  o b r a z ­
ložena,  ne u tem e l jen a .  O d k o d  in kdo  so te  
sp a k e .  Ali  so to megle ,  ali oblak i .  Če je 
to  kaj d rugega ,  k a r  si ho te l  p o v e d a t i  — 
v »aj t a k o  sk le p am  iz nas lova,  da  nisi ho te l  
Pesn it i  o  l ep em  in  d e ž e v n e m  vrem en u ,  — 
n isi misli zade l ,  k e r  si združi l  dve  vsubin-  
*ko si n a sp ro tu jo č i  sliki.

N ap re j  praviš :  »Ko pr iš la  bo ta u ra  n a ­
t e g u  n a r o d a  (torej , ko  bo pom ete l  Zeus 
p ebo  in bo o d s t ra n i l  vse  megle  in o b lak e  
'n spake),  nu t isoče  se src za b lagor  dom o- 
y ine  b o d e  vžgalo . . .«  Iz tega  spoznam,  da 
)• to  d o m o ro d n a  p e se m  in da  je na jv i i ja ,  
v*akegu p esn išk eg a  o p e v an ja  ed ino  v redna  
r »snica »ubi b e n e ,  ibi pa tr ia« ,  oz irom a  p o ­
prav l jeno  »quando  bene ,  tune  pa tr ia« .
. K o n č a š  pu: » l u k o  glasi jo  s e . . .  obljube,

»o ti da ja l i  jih pesn ik i  s l o v e č i . . .  s pe-  
Tvsoin. A m eč i  n a d o m e s t i t i  morali  bi tvoje 
zgube (?)«. S p rv im  s ta v k o m  p o t rd i š  mojo 
lziavo o  v re d n o s t i  i z r e k a  itd. S k o n t r a s to m  
Pe ro: meč pa sp e t  nič ne  poveš ,  k e r  d o d aš  
P«»mi nov e le m en t  >zgubc«, ki ni u tem e -  

in je za lo  neumlfiv.

0  obrab l jen ih  figurah  in p r im e r ih  pa 
sp loh n e  bom  govori l,  k e r  jih boš,  k a k o r  
upam, sam  spoznal,  obču ti l  in v p r ihodnje  
jih m o rd a  ne boš  več  uporab lja l .  Osta l i  
pesm i p a  še sam  pregle j  na  ist i  način ,  pa 
boš spoznal ,  da  tudi  n is te  za tisk. P o z d r a v ­
ljen. V pr ihodn je  p r ičak u jem  kaj boljšega!

R a d o v a n  M. »Mogoča  p re v a ra «  je p o p o l ­
nom a nem ogoča ,  k e r  nič ne  pove,  oz irom a  
pove s tvar i ,  ki ne odgovar ja jo  upe  v z b u ja ­
jočemu naslovu.  Beri E r jav čev o  p o v e s t  »Ni 
vse  z la to,  k a r  se svet i« , pa boš videl, ka j  
je on  n ap isa l  o tem. Tudi  ti sve tu jem ,  da 
d aš  svoj spis g. prof. dr. B. in ga prosi , naj 
ti p o d č r ta  vse s lovnične  n a p a k e .  Bo zelo 
rd eče .  J a z  ti p ovem  samo, da  se piše 
»učitelj išče«  in ne »učitelišče«.  Bodi zdrav!

King Roya l .  S t ra šn o  v i so k o le teč  p s e v ­
donim si si izbral:  »Kra l jevski  kralj«  (pa 
ve n d a r  nisi to m ed  osta limi učenc i  Mui) .  
Na žalos t  niso tvoje  pesm i p ra v  nič  k r a ­
l jevske,  a m p a k  se  borijo,  k a k o r  p ro izvod i  
vseh drug ih  n a d eb u d n ih  . . .  (v zad reg i  sem 
za n a s l o v ) . .  . r ec im o  p leb e jcev .  S t r a šn o  vi­
soko  si se  že m o ra l  vzdignit i,  da  te  je ta k o  
str l tvoj p r i ja tel j  (?), k a t e r e m u  si naslovil  
»Pri jate lj  ne . , . « .  Prav  re sn ično  sem  imel 
vlis, da  je spesnil  to  s tv a r  k a k  p re g n an  
kralj ,  ki se r a v n o  pr ip rav l ja ,  da  bo  n a p a d e l  
svojega s r e č n e j še g a  n a sp ro tn ik a .  Da, da , 
nesm ise lno  s i  »gnjavil z b r e zo b ra zn o  (!) 
pilo« s lovensk i  jezik. Kaj je s »Krvavimi  
k a p l j a m i . . . «  pa pri  najboljši  volji n isem  
doumel ,  č e p ra v  sem se p o š ten o  trudil,  S i ­
c e r  sem pa s t ab o  zadovoljen ,  k e r  imaš 
č e d n o  p i s a v o  in k e r  rab iš  sila veliko  pomiš-  
Ijajev, k a te r i h  mi ni t r eb a  ne bra ti ,  ne  o c e ­
njevati.  P o p o ln o m a  z aseb n o  te vp ra šam ,  če 
si m o rd a  po  p oko len ju  Kita jec .  D ru g a če  si 
n a m re č  ne  m orem  raz laga t i  t is te  e k so t ič n o -  
čudne  v l judnos t i  v tvojem  pismu,  k je r  p r a ­
viš: »Kot mnogi drugi,  sem sc drznil  tud i  
jaz s top i t i  p re d  V aše  s lavno  obličje . Čisto 
tuj, n e p o z n a n  —  črv  pod nogami s v e t o v ­
n ega  kolosa ,  ki mu je zrasel  n e n a d o m a  g r e ­
ben (kolosu  ali č rv u ?  Op. uredn.)  —  sc 
d rzne  pom oli t i  svojo g lavo iz p rahu  u m a ­
zanega  sv e ta  kv išku  —  v sve t  nemin l j ive  
lepote .

V zaves t i  si, da  n isem ne prv i  —  ne 
zadnji, —  da vam  pov em ,  zaka j  gre  —  Vam 
poši l jam d v a  p r o d u k t a  — d v a  p o sk u sa  
p e s n i š k e g a  u s tv a r ja n ja? !  »Pri ja te lj  
n e . . . ! «  in »K rvave  k a p l j e . . . « .

Moja  želja  je, če  bi bilo vse  na  m es tu  
in če bi bilo . . . .  da  bi ju objavil i,  č e  pa  bi 
ne u s t r e za lo  vsem  zak o n o m  o » p esn ik o v a-  
nju« in V ašem u čutu ,  ju b re z o b z i rn o  v rz i te  
v koš (smo tudi  stori li,  op. uredn.) .

O pros t i ,  da  sem priobči l  tvoje pismo.  
J e  d o b e r  zgled za s lo v e n sk o  m ladino,  
k a k o  se m o ra  (!) biti  v l juden.  T eb i  pa s v e ­
tujem, da z ačn eš  p isati  h u m o resk e ,  sa t i re  
in parod ije .  G o d  byc! —  x —



K ern ,  Ušič,  Ljubljana.  »M entor«  bo rad  
r iobčeva l  n a s lo v e  marn ih  f i la te l is tov ,  v 
o l ik o r  mu jih bo d o  sp o ro ča l i  njegovi  n a ­

ročn ik i .  Svoj  p ro s to r  b o d o  dobili  v Naših 
pom enk ih ,  k i  hočejo  biti n e k a k a  javna  go ­
vori ln ica  za  vse, k a r  bi u tegn i lo  zan im at i  
č i ta tc l je .  Naši  p o m en k i  naj b o d o  pestr i.  
Dos lej sm o objavl ja l i  v njih izveč inc  sam o 
o c en e  pos lan ih  l i te ra rn ih  p r i sp e v k o v  in o d ­
g o v o re  o u g a n k ah ;  na  isti n a č in  se  bom o 
p o m en k o v a l i  tu  tudi  o f ilateliji in o v s e h  
d r u g i h  n a j r a z n o v r s t n e j i h  v p r a ­
šanjih ,  ki jih bodo  zas tav l ja l i  u r e d n iš tv u  
n a ro čn ik i .  Pogle j v p rv o  š tev i lk o  lan sk eg a  
»M entor ja«  in boš videl,  kaj vse bi u re d n ik  
želel, na j  bi se o b ra v n a v a lo  v Pom enk ih .  
O fi lateli ji sami bi rad  om eni l  še  to, da 
bom o m o rd a  že v p r ihodnji  š tev i lk i  n a d a ­
l jeva li  s f i la te l is t ičn imi  novicam i,  k a k o r  smo 
jih bili pr inašal i  lani.

St .  Nov.,  L jubljana.  V P o m e n k ih  zadnje  
š t e v i lk e  sc  je z z n ač k o  St.  U., L jubljana 
zgodila  p om ota ;  s t a t i  m o ra  t ak o  k a k o r  
danes .  K a k o r  vidiš smo Tvoj spis  p r im e rn o  
p redela l i  in objavil i; t a k o  tud i  o b e  sliki. 
Radi  o d g o v o ro v  v Po m en k ih  je v e d n o  prav,  
ak o  d i jak i  n a v ed e jo  tudi  p sev d o n im ,  pod 
k a te r im  želi jo odgovor .  P o te m  bod o  po m o te  
izk l jučene .  Pa  še  kaj pošlj il

P o p r a v e k .  V zadnji  š tev i lk i  sc je v č lanku  
» T ro b a d o rs k a  lir ika« vrinilo  neka j  t iskovn ih  
n a p a k ,  ki jih tu  p oprav l jam o .  P r ipom nim o ,  
d a  znači  pr i n a v ed b i  s t ra n i  a prvi s to lpec ,  
b d rugega .  St r .  93a, 16. v r s ta  od  spoda j  ber i :  
na jra jš i  iste  . .  .; str . 39b, 8. v r s ta  od  spodaj ,  
be r i :  služit;  94a, 10. v r s t a  od spodaj ,  beri:  
P o i to u a  ozir. L im ousina ;  94b, 9. v r s t a  od 
zgoraj , ber i :  auzi; 94b, 19. v rs ta  od  spoda j  
ber i :  aucir ia ;  94b, 17. v rs ta  od  spodaj ,  ber i:  
n o n  ai; 94b, 13. v rs ta  od  spodaj ,  be r i :  iorn; 
94b, 2. v r s ta  od  spodaj ,  ber i:  G u irau tu ;  95a, 
28. v rs ta  od spodaj ,  ber i :  us ta l jene ;  95b, 22. 
v r s t a  od  zgoraj,  ber i:  tr ije  ve rz i ;  95b, 19, 
v r s t a  od  spodaj :  F rau ;  95b, 18. v r s ta  od  sp o ­
daj, ber i:  dintz ;  96a, 11. v rs ta  o d  zgoraj,  be ri:  
n jeg o v o  srce ;  96b, 5. v r s ta  od  zgoraj , ber i :  
n o ‘l sai; 96b, 12. v r s ta  od  zgoraj,  ber i:  ga- 
zaignar;  96b, 4. v r s ta  od  spodaj ,  ber i;  es- 
pa rsas .

Mal i  o b z o rn ik
N a g r a d a  p r idn im  d i jakom  v Italiji.  V

Itali ji p lača  d rž a v a  d o lo če n e m u  š tev i lu  m a r ­
ljivih d i jak o v  s t ro šk e  za  da l jše  p o to v an je  
ali pa  jim d a  n a g ra d o  v d enar ju .  K oncem  
šo lskega  l e t a  1925/26 je bilo  n. pr.  d o lo ­
čen ih  na s redn j ih  šo lah  v G or ic i  in Tolm inu  
90 d i jak o v  (med njimi k ak ih  60 S lovencev) ,  
d a  b o d o  po toval i  na d rž av n e  s t ro šk e  pod  
v o d s tv o m  n e k a te r ih  p ro fe so r jev  v Rim. T o  
p o to v a n je  se je izvršilo  le tos  o velik i  noči. 
D i jak e  je spre je l  v avd i jenc i  sam Mussol ini ,

se zan im al  za  njih žel je in ko  je čul, da so  
bili m ed  vožnjo  h u d o  žejni, je odred il ,  d a  
so dob iva l i  ob  p o v r a tk u  na  večj ih  p os ta ja l i  
pivo.

V ko l ik o  se to  p r a k t i c i r a  po  os ta l i  Italiji,  
ne vemo. Mi smo dobi l i  svoje  p o d a tk e  od  
S lo v e n ce v  na  G or iškem .  T e  p o sk u š a  I tal i ja  
p ra v  p o se b n o  p r id o b i t i  za  o r ien ta c i jo  p ro t i  
jugu. V G or ic i  je n. pr . v i ta l i jansk ih  z a ­
vod ih  razp i sa n ih  za šo lsko  le to  1926/27 70 
p ros t ih  (b rezp lačn ih)  m es t  za  s r e d n je šo lc e  
s lo v e n sk e  n a ro d n o s t i ,  v Tolm inu  pa  30. I z  
južne Itali je rom ajo  d i jak i  v Gor ico .  L e to s  
n. pr.  je pr iš lo  iz razn ih  d e lov  Ital i je  na  
d rž a v n e  s t ro šk e  14.000 v i so k o šo lcev  v G o ­
r ico  na  v o jašk e  grobove .  Vsak  u d e le ž e n e c  
je p r i sp e v a l  sam o 30 lir.

Knjige in revije
Škotski  pisci. (Vse v cirilicil) B e o g rad .  

Knjig. G e č a  Kon.  —  St. 1— 3: Z e n s k e  n a ­
r o d n e  p e s m e. Anto log ija .  P r i r e d io  J a š a  
M. P r o d a n o v ič .  |LXII str. uvoda  +  318 str.) 
Beograd ,  1925. C en a  40 Din. —  Št. 4: L j u ­
b o m i r  P. N c n a  d o v i č. (Izbrani  s e s t a v ­
ki.! P r i re d i la  p ro fe so r ica  P av l in a  Lebl  - A l-
bala .  B. 1926. C en a  20 Din. —  Št. 5  6: V u k
S t c f a>n o v i č K a r a d ž i č -  ( Izbrani  s e ­
s tavki .)  U red i l  Ljub. S to janov ič .  B. 1926. 
C en a  25 Din. — Št. 7: P r i p o v c  t k e  J a n ­
k a  V e s e l i n o v i č a .  (6 p r ipo v ed ek .)  S t r .  
106. P r i re d io  B ran is lav  Mil jkovič.  B. 1926. 
C e n a  15 Din. —  Št. 8: Z m a j a  J o v a n a  
J o v a n o v i č a  I z b r a n e  p e s m i .  (Uvoda  
str. XVII -j- 147 str.) P r i re d io  J a š a  M. P r o ­
danovič .  B. 1927. C e n a  20 Din. —  Št. 9: M  c - 
m o a r i  p r o t e  M a t i j e  N e n a d o v i m a .  
P r i re d io  V. Čorovič .  S tr .  117. B. 1927. Cena. 
15 Din.

Če h o čem o  kn j iževnos t  k a k e g a  n a ro d u  
d o b ro  spoznati ,  je ne sm em o p ro u č a v a t i  s a ­
mo iz s lovs tven ih  zgodovin ,  a m p a k  m o ram o  
č i ta t i  (če le mogoče  v izvirniku!) p isa te l j*  
sam e;  le n a  ta nač in  dob im o  p ra v o  sl iko o  
njih, sliko,  ki se nam  ne izb r isn o  v s p o m i n  
vtisne.  T o d a  v s a k a  k n j ižev n o s t  se p o n a ša  z 
večj im ali manjšim  š tev i lom  p rv o v rs tn ih  p i ­
sa te l jev ,  ki jih m o ram o  čita ti .  N a s ta n e  v p r a ­
šanje:  k je  vzet i  čas, da  p re č i t a in o  v s a  de l«  
vsakega  t eh  p i sa te l je v ?  In l e  vp ra šan je !  k je  
vzet i  d e n a r ,  da  si zb ran e  sp ise  vseh  teh p r ­
vovrs tn ih  p i s a te l je v  n a b a v im o ?  Na ti d v e  
vp rašan ji  o d g o v a r ja jo  pri  vseh n a ro d ih  knji ­
ž ev n e  za ložbe  s tem, da  izdajajo t ak o  zvanc  
A n t o l o g i j e , ! ,  j. izbor ,  o d lo m k e  n a j l e p ­
ših s tva r i  k a k e g a  p isa te l ja .  (S lovenci  sm o 
dobi l i  t a k e  anto log i je  po vojni v znani  zbirk i  
u č i te l jev  Fr. E r javca  in P. F l e r c t a  » S lo v e n ­
sk i  pesniki  in pisatelji«,  p a  tudi  v n e k a t e r i h  
drugih  zbirkah.)  T ud i  zgoraj n a v e d e n e  kn jiga 
so t ak e  anto logi je .  U re d n ik i  (1 vseuč .  in 2



s redn ješ .  profesorja)  n a m e rav a jo  izdati  p r i ­
bl ižno 100 antologij,  in s ice r  k ak ih  80 iz s r b ­
ske in  hrv. kn j iževnost i ,  in k a k ih  20 iz s lo ­
v enske .  K je r  je t r e b a ,  sc  spiše  sp re d a j  uvod;  
n e z n a n e  b e se d e  se pod  č r to  to lm ačijo .  —  
Zdaj so n a  v rs t i  n a j p r e j  s r b s k i  p i s a ­
telji.  T o  se razum e,  da  se  bo d o  u p o i te v a l i  
s am o  najbol jši . —  K d o r  h oče  srb sk o  slovstvo  
sp o z n a v a t i  iz izv irn ikov ,  ima tu  re s  d o b e r  
p r ip o m o č e k .  Dijaku,  p a  tud i  v sa k e m u  d r u ­
gemu izo b ra že n c u  jo p r ipo ročam o.

S rb sk o  n a ro d n o  ep ik o  ( junaške  pesmi) 
m o rd a  že p oznaš  (n. pr . pesm i o k ra l jev iču  
M arku) ;  če sc pa  h o češ  sezn an i t i  tud i  z n a ­
rod n o  l i r i k o  (Srbi jo imenujejo:  ž en sk e  n. 
pesmi!), im aš  v št. 1— 3 zelo lepo  zb irko  z 
izčrpn im  uvodom .

Če sc hočeš  tem e l j i lo  seznan i t i  z o bem a  
z n am en i t im a  N en a d o v ič cm a ,  o č e to m  in s i ­
nom, boš  vzel  v ro k e  št. 9 in 4. P r o t a  (selski 
župnik) M a t i ja  N. (roj. 1777, u. 1854) je bil 
e den  izmed polit ičnih v od i te l jev  S rb o v  v 
dobi  p rv eg a  v s t a n k a  in prvi d ip lom a t  m lade  
s rb sk e  d rž av e ;  d e lo v a l  je (1. 1815.) na d u n a j ­
skem  kongresu ;  ude lež i l  se je tud i  d rugega  
v s tan k a .  Živo jc še d e lo v a l  tudi  v b u rn e m
1. 1848. Vse to  popisuje  v svojih spominih  
(memoarih).  Njegov sin L jubom ir  (1826-1895) 
jc najboljš i  p o t o p i s e c  s rbsk i ,  poln h u ­
morja ;  p o p isu je  svoje  b ivan je  v Nemčiji,  
Švici, Črnigori  in  Italiji.

K a rad ž ič  (1787— 1864) jc S rbom  ustvar i l  
m o d ern i  kn j iževn i  jezik; tud i  sam  piše k l a ­
sično prozo.  Iz knjige št.  5— 6 ga spoznaš  
ko t  s lovniča r ja ,  ko l  p re isk o v a lc a  n a ro d n eg a  
življenja  (kako živi s rb sk o  se lo  itd.) t e r  ( e n a ­
ko k a k o r  p r o t a  N.) k o t  b i s t ro u m n e g a  o č i ­
v idca  in s o u d e lež en c a  s lav n eg a  p rv e g a  v s t a n ­
ka  zo p e r  T u r k e  p o d  K a rad jo rd jcm .

/.maj  J o v a n  Jo v a n o v ič  (1833— 1904) jc za 
Njegošem na jvažnejš i  s rb sk i  pesnik .  Ce h o ­
češ u m e t i  d u še v n o s t  se d a n je  s ta re jše  i n te l i ­
gence  srbske ,  m oraš  č i ta t i  Z majeve  d o m o ­
v inske  in sa t i r ične  pesmi;  zakaj  še v e d n o  jih 
• ta r i  možje  rad i  c iti rajo.

Če h o č eš  vsaj  n e k o l ik o  p o k u k a t i ,  k a k o  
*jvi s rbsk i  k m e t  v svoji z adrug i  (v Mačvi),  
i i t a j  p re le p e  V esc l in o v ičcv e  se lske  p r ip o ­
v e d k e .  (V. jc bil o sn o v n o šo lsk i  učitelj ,  roj. 
1862, u. 1906.)

St. 10 pr inc«c  Z m a jeve  O t ro šk e  pesmi,
11 pa izb rane  p r ip o v e d k e  S. M atavul ja .

J.  D.

N ove knjige. V G oric i  (za našo  d ržav o  sc 
nahaja  zaloga pri J u g o s lo v a n sk i  knjigarni  v 
Ljubljani) jc izšel P reg l jev  zgodovinsk i  r o ­
man; T o l m i n c i .  R om an  je izhajal  med 
' o j n o  v Domu in sve tu ;  seda j  ga je pisa te l j  
Popolnom a p rede la l ,  t a k o  da m o rem o  govo-  
r 'ti skoro  o p o v se m  n ovem  delu .  —  Pri  Ju -  
Ž“ s l ° v a n sk i  kn j igarn i  v Ljubljani  so izšli 
i . i  r ° c ' • o l n c a ,  p o v e s t  od  is tega  pisa- 
c la, dosle j  m orda  na jbol jše  n jegovo delo.

¥

D i j a š k i  š p o r t
Zima,  zima b e la  . . .

Bog jc posla l  angele ,  da  pogrne jo  z em ­
ljo z belim pajčo lanom . In glej, čez  noč  je 
p os ta la  be la ,  t ak o  čud o v i to  b e la  in l e p a .  
O, b ra t j e  in tovariš i ,  ali ni ta  l ep o ta  n a š a ,  
ali naj jo pus t im o  leža t i  na  b regov ih  in v  
gozdovih ,  na go rah  in v do linah,  mi pa  naj
se s t i sk a m o  k peči  in č a k a m o  g orke  p o ­
m lad i?  Ne, tudi  zima je božji dar ,  tud i  z im a 
je naša .  Z a to  po jd im o ven  in jo už iva jmo & 
po lno  dušo.

V ar ia t io  d e le c ta t  ( sp rem em ba  r a z v e s e ­
ljuje), p rav i  lat insk i  pregovor .  Pr i  š p o r tu
sk rb i  za sp re m em b o  n a r a v a  sam a;  v v sa k e m  
le tn e m  času nam  nudi  kaj novega.  B la g o r
onemu,  ki vse  to vidi in ki sliši k l ic  n a r a v e  
in svoje no t ran jos t i .  Ali  t isoče  in t isoče  jih 
hodi  z zavezan im i  očmi o k ro g  in  ne  vidijo  
l epo te ,  ki jc razg rn jen a  vsepovsod .  In ti 
imajo v sebi  m la d o s t?  Mlad i  s t a rc i  so, 
slepi in gluhi  in njih šp o r t  je vz tra jno  s e ­
den je  o b  peči .

N aš  š p o r t  pa  je d rug ačen ,  ves  be l  in 
vesel  in poln zd rav ja  in v r iskan ja .  N aš  šp o r t  
je k ep an je ,  sankan je ,  d r san je  in sm učan je .

K e p a n j e ,  P r e v z e tn i  in visoki  p e to -  
šolci so nas —  č e t r to šo lc e  v e č k r a t  z a s m e ­
hovali :  ka j  bos te  vi, nižjcšolci  in še o t roci ,  
pog lej te  nas, ki smo že gospodje  višješolci.  
D an  za d n em  smo slišali n o v e  zbadl j ivke .  
Ugibali  smo, k a k o  bi se jim osvetil i .  Pa  se 
jc oglasil naš  dolgi Matija , ki ni bil n ik d a r  
p r ip rav l j en  na m irno  spravo;  »Napovejm o 
jim vojno.  Orož ja  imamo dovol j —  sn e ž en e  
b om be,  bojno polje —  Golovec.«  P red lo g  je 
bil s e v e d a  soglasno sp re je t  in v pe t i  r a z r e d  
o d p o s la n  za s to p n ik  n ašeg a  ra z re d a .  T ud i  
vojna n a p o v e d  jc b i la  soglasno in porogljivo  
sp re je ta .  T ak o j  smo se p oda l i  n a  delo. Z a ­
p ade l  jc bil južen sneg, za k e p a n je  n a jp r i -  
p ravnejš i ,  in  mi smo vsak  p o p o ld an  do n e ­
delje  v c ib a l i  pod s t ro k o v n im  v o d s tv o m  d o l ­
gega  Matije .  In pri šla  jc nedel ja  in vrš i l  se­
je boj, ne  boj, m esa rsk o  k lanje .  Z magal  ni 
nihče , k e r  smo se p red  k o n c e m  b i tk e  sp r i ­
jaznili in v p r i ja te l j s tv u  odšl i  dom ov,  p re -  
pevaje :

G a u d c a m u s  ig i tur  
iuvenes  dum sum us , , ,

(Vese l imo sc, d o k le r  smo m l a d i . . . )

To jc bilo d i ja ško  ž ivljenje , na jcenejš i  
šp o r t ,  ki ga jc sam o zd rav je  in vese lje .

S a n k a n j e .  Brez  b e n c in a  drvi jo  lesen i  
a v to m o b i lčk i  po belih  s t rm inah  in sm eh  in 
v r i skan je  jih spremlja .  Kjer  ni s t rm in ,  za-  
p reže jo  p re d  sani  čilega  k on j ička  ali pa 
nav eže jo  na  sani  be la  j ad ra  in se p re d a jo  
v e tru ,  k o t  mornarj i  na s injem morju.

D r s a n j e  je en a  izmed šp o r tn ih  p a ­
nog, v k a te r i  se tekm uje  tudi  na  o l im p i ja ­



dah. D rsan je  je p r i  n a s  m ešča n sk i  Šport, 
č e p r a v  ima n a š a  d e ž e la  ob i lo  r e k  in  p o ­
tokov ,  jeze r  in r ibn ikov ,  p o k r i t ih  z g ladkim 
in k r i s t a ln im  ledom. T o d a  d ra g e  d rsa lk e  so 
k r iv e ,  d a  ta  šp o r t  ni ta k o  razv i t ,  k a k o r  bi 
po  svoji v re d n o s t i  zasluži l.  D rsan je  je n a j ­
bolj rajzvito v K anadi ,  na  Šv e d sk e m  in na  
F in sk e m .  Im am o d v e  vrst i d r sa n ja :  h i t ro s tn o  
in  u m e tn o  d rsan je .  V u m e tn e m  d rsan ju  je 
poleg  im enovan ih  d rž av  tud i  N em šk a  A v ­
s t r i ja  zelo znana .

S m u č a n j e  pa  je k ra l j  vseh špor tov .  
T o d a  o  n jem in še  o m ars ičem  prihodnjič .

» F o t o g r a f  a

(Dalje.)

F o to g ra fsk i  p ap ir  je t ak o  p r e p a r i r a n  k a ­
k o r  fo tog ra fska  plošča.  Z ač e tn ik i  b o d o  segli 
n a jp re j  po  pap ir ju ,  ki  je p re v le č e n  s k lo ro -  
s r e b r n o  snovjo,  ki ima to  la s tnos t ,  da  na  
sv e t lo b i  počrn i ,  ne da  b i  jo bilo t r e b a  še v 
razv i ja lno  tek o č in o  položit i.  K e r  ni ta k o  
o b ču t l j iv a  k a k o r  fo tog raf ična  p lošča ,  ne  p o ­
t r eb u je m o  tem nice ,  z ad o s tu je  n e k o l ik o  z a ­
s e n č e n  p ro s to r .  S p o seb n im  o k v i ro m  p r i ­
t rd im o  t ak  p a p i r  k posušen i  fo tografsk i  p lo ­
šč i  ( tako  da  se p re v le č e n i  s t ra n i  d o t ik a ta )  
in po ložim o v sv e t lo b o  (na solnce) . Od časa  
do  časa  v  senc i  k o n t ro l i r a m o ,  k a k o  sc r a z ­
vija  slika,  in ko  je dovolj  m očna ,  jo o p e ­
r e m o  v f iksirni kopeli ,  um ijem o  v čis ti vodi  
t e r  posušim o.  S l ika  je d o v rše n a .

T o  so sam o  na josnovnejš i  nauki .  O b š i r ­
ne je  r a z la g a ta  že zadnj ič  o m en je n a  u č b e ­
n ika:  »K ako  se nauč im  fo tograf i ra t i«  in »N a ­
vodila  za fo tog rafske  am a te r j e« .  Zal, da  n i ­
m a ta  e n o tn e  terminologi je .  P rav i ln e jša  je v 
» K ako  sc na u č im  fo tograf i ra t i« ,  z a to  sc b o ­
mo mi te  držal i.

Tem nica. Foitograf je č u d en  č lovek.  
L jubi  sv e t lo b o  in p o t r e b u je  temo.  S v e t lo b o  
p o t r e b u je  pri sn em an ju  slike  ( fo tog raf i ra ­
nju), tenvo pa  za  v lagan je  in  razv i jan je  
plošč .  Pok l icn i  fo tograf i  ilmajo poleg  d v o ­
r an e ,  k je r  fo tograf i ra jo ,  p o se b n o  sobo;  p r a ­
v imo ji t em nica .  N a m  n ep o k l ic n im  fo to g ra ­
fom (fo tografsk im  a m a te r jem )  d e la  la reč  
v e č k r a t  p rece jšn je  skrb i .  Č akat i ,  d a  Bog 
ugasne  so lnčno  luč, je v e č k r a t  n em ogoče .  
P o i sk a t i  je torej  t r e b a  v hiši k a k  p o p o l ­
n o m a  tem e n  p r o s to r  in če ga ni, pa  m orda  
vsaj takega ,  pr i k a t e r e m  se da  o k n o  p rav  
l ah k o  z a s t r e t i  P rav im :  p ra v  lahko,  k e r  te 
d ru g a če  d o lg o t ra jn o  zas t i ran je  t ak o  v z n e ­
jevolji,  da  boš  pri v laganju  n e p r e v id e n  ali 
p r i  razv i jan ju  s labe  volje  in  ne  boš mogel  vse  
p azn o s t i  o s re d o to č i t i  p r i  važn em  p o s to p k u  
razv i jan ja .  R e z u l t a t  je p o tem  s laba  p lošča  
in se v e d a  tudi  s laba  fo to g ra fsk a  slika.  M i r ­
no  r a v n a n je  je pr i  fo tog raf i ran ju  i z redne  
važnos ti !  Zelo p r i je tno  je,  če  ima a m a te r  
p r ip r a v e n  pros to r ,  ki  ga lah k o  vsak  čas

sp re m en i  v tem n ico  in k je r  ga n ihče  n c 
m o t i  (tudi  važnol).  Z a  v l a g a n j e  
p l o š č  v k a s e te  je p r ip ra v e n  vsak  tem en  
pros to r .  Ne p o t r e b u je m o  n iti  mize niti  r d e ­
če sve t i l jke ,  s k a te r o  bi si vsaj to l iko  p o ­
sv e t ih ,  da  ne  bi p lošče  n a ro b e  vložili (z 
b r o m o s r e b r n o  snovjo p re v le če n a  s t r a n  m ora  
bi ti  pr i  o d p r t i  k a s e t i  o b rn jen a  na veni). P o ­
magam o si na  ta  način ,  da  lahno s t isnem o 
z zobmi p loščo  n a  oglu  in čez  2— 3 se k u n d e  
se b r o m o s r e b m a  s t r a n  p r im e  zoba.  Na ta 
nač in  se ne  bom o nikoli  zmotili ,  da  b i  p lo ­
ščo  n a r o b e  vložili.  (Za n e k a t e r e  b re z s t r e tn e  
p lošče  —  lichthoffrei  —  to ne velja, ke r  so 
tudi na  zadnji  s t ra n i  p re v le č e n e  z n e k o  
snovjo. Pri  teh  si pom ag am o  na ta  način, 
da  s suhim p r s to m  lahno p o teg n e m o  čez 

loščo.  G l a d k a  s t r a n  je p rava :  b ro m o src -  
rna.) —  Z a  r a z v i j a n j e  m o ram  imeti  

p r ip rav n e jš i  p ros to r .  Z v eč e r  je se v e d a  vsaka  
so b a  p r ip rav n a .  Paz i t i  je t reb a ,  da  ni p r e ­
mrzla. T o p lo ta  naj znaša  18—20 stopinj  C. 
Nižja to p lo ta  ovira ,  višja n e p rav i ln o  p o s p e ­
šuje razv i jan je .  (V prvi  vrs ti  m ora  torej  
r a zv i ja lec  imet i  o zn ač en o  toplo to .)  —  Bi­
s tvo  tem nice  je, da  je temna.  Če vha ja  v 
tem nico  p re v e č  sv e t lo b e ,  sc p lošča  bolj ali 
m an j  (ko l ikor  je pač  u č inkova la  sve t loba)  
tem n o  z a s t r e  in zgubi zaže len o  jasnost .  Po 
dnev i  p r ip rav i t i  p r im e rn o  tem n ico  je re d k o  
mogoče,  r r e d  vsem  ne sm em o dovolit i ,  da  
bi sv e t lo b a ,  ki p r iha ja  skozi  k a k o  lukn jico  
ali malo  špran jo ,  n e p o s re d n o  sijala na  p lo ­
ščo. T a k a  p lošča  je ibrez d v o m a  un ičena .  V 
sp lošnem  pa  velja  s l e d eč e  pravilo ;  Če je 
tem nica  vsaj  t a k o  d o b ro  zas t r ta ,  da  po tem ,  
ko  se zas t re ,  pol  m inu le  p ra v  n i (  ne r a z lo ­
čimo v njej, je dovolj  tem na,  č e p ra v  čez 
neka j  minut  (5— 10) že p rece j  d o b ro  v id im o 
p r e d m e te .  T o l ik o  raz sv e t l je n a  t em n ica  ip 
celo  zelo p r i je tna ,  k e r  ne rab im  rd e če  luči. 
Z arad i  večje  v a rn o s t i  imamo poso d o  med 
razv i jan jem  z leipenko pokr i to ,  d a  plošč i 
tudt  n e z n a tn a  sv e t lo b a  ne bi p rav  nič š k o ­
d o v a la  Pr i  p o p o ln o m a  tem nih  tem nicah  
(zvečer)  p r ižgem o rd e č o  luč. K jer  imam o 
e le k t r ič n o ,  je to jako e n o s tav n o :  žarn ico  
m očno  ov i jem o s p rav ilno  rd eč im  pap ir jem  
(neko l iko  p rozornim) a l i  si p a  kup im o  p r i ­
p ra v e n  c i l in d er  oz irom a  rd e čo  žarn ico .  Po* 
p c ln o m a  n u p u č n o  boš p a  ravnal ,  če si boš 
t  rd e č o  lučjo ta k o  »vetil,  da  boš z lah k o to  
op azo v a l  i ' ik o .  T im eo  D an ao s  e t  d o n a  f» ’  
r e n te s l  T ud i  rd e č a  luč škoduje ,  č ep ra v  v e ­
liko m an j  k o l  druge.  Z a to  zlast i  suhe p l‘>' 
šče  ne  og ledu j  pri  n o b en i  luči . k e r  je *UB® 
plošča še bolj o bču t l j iva  k a k o r  m okra .  C'n’ 
sve t le j ša  je rd e č a  luč, tem  bolj naj bo  o d d a ­
l jena  od  p lošče  in v ed n o  ji kaži  h rb e t  
T em a  naj bo to l ika ,  da  p loščo  komaj ,  ko- 
manj ločišl —  T a  n avod i la  naj ti t a k o  p r e ­
idejo v meso  in kri,  da  ne  bo t r e b a  med 
r azv i jane jm  še posebe j  na  to  misliti.  * 
zo rn o s t  p o t r eb u je š  p re d  vsem  pri  odm eri  
razv i ja lca  in razvo ju  razv i jan ja l



Križaljka.
( Jože  Zdolunji.)
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V o d o r a v n o :  1. orodje, 3. odpadek 
lesa, 5. odpadek žila, 7. prijeten kraj, 9. iz­
puščaj na koži, 11. gora v Italiji. 13. lovski 
pripomoček, 15. sadno drevo, 17. vesel do­
godek, 18. lovec, 19. rimski bog, 20. ptica.

N a v p i č n o :  1. del strehe, 2. vodna 
rastlina, 3. oblika vodne pare, 4. poljski 
pridelek, 6. domača ptica, 8. duh, 10. oblika 
vode, 12. izumrla zver naših gozdov, 13. kos 
zemlje, 14. egipčanski malik, 15. nazorno 
pripovedovanje, 16. napaka.

Križaljka.
(R. O. Lj.)

m J

V o d o r a v n o :  1. Število, 4. kuh. po- 
•oda, 8. sipina, 10. pijača, 12. domača žival,
13. župnija na Kočevskem, 15. maščoba, 16. 
egipčansko božanstvo, 18. del hlač, 19. past, 
20. d«l -tedna, 22. pokrajina v Sev. Afriki, 
23. prometno sredstvo, 24. moiko krstno ime, 
- 7 y'*e*ki služabnik, 28. mesto na južnem 
Iirolskcm, 31. del sobne oprave, 32. fttevnik, 
34. član izumrlega naroda, 35. afriška reka, 
j« ' tfriki modrijan, 38. plazilec, 39. čaMcnje, 

kmetsko orodje, 43. vojska, 44. Marija. 
N a v p i č n o :  1. športnik, 2. jed, 3. sku- 

PMio, 5. hrib na ljubljanskem barju, 6. Šport, 
prebivalec dela »veta, 8. del rastline, 9.

beneški poglavar, 10. pravoslavni svečenik,
11. moško ime, 14. zdravilo, 17. pritisk, 19. 
glasbeni instrument, 21. rezilo, 22. ime ma­
tere Romula in Rema, 25. temelj, 26. del 
vojske, 27, del rastline, 29. rastlina, 30. ev­
ropska republika, 32. vez, 33. tnalo, 36. de­
blo, 37. del telesa, 40. poletno bivališče, 42. 
del ra-stline.

Črkovnica.
(Miroljub, Vižmarje.)
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Vstavi v prazna polja primerne črke 
tako, da boš čital v vodoravnih vrstah se­
dem besed, ki značijo: 1. del telesa, 2. važno 
listino, 3. pot, 4. dol obleke, 5, geometričen 
lik, 6. prostost, 7. svetopisemsko osebo.

Domine.
(Tone Kladvar.)

Sestavi domine: "/o. Vi. °/j, "/a. °/b. Vi, 
/« i Jut */., */s, '■’/«, *lt tako v kvadrat, da bo 

število pik v vseh vodoravnih in navpičnih 
vrstah ter v obeh prekotnicah isto.

Rešitev ugank in imena reJUcev v pri­
hodnji številki. Tekmovati smejo samo na- 
ročnikifce), ki naj pošljejo svoje rešitve do 
31. januarju t. 1. na uredništvo. Izžrebani 
rešilec vseh ugank doibi za nagrado knjigo: 
Pregelj Iv., Otroci solnca.

Rešitev ugank v 4. Številki.

Ograja. 1. tenor, 2. Itakn, 3. trpin,
4, Temza, 5. Pinsk, 6. atlet, 7. Varna, 8. Or­
fej, 9. odlok, 10, ojice. »Mentor« je list za 
srednješolke in za srednješolce.

Čarobni kvadrat. Vodoravno in navpično: 
Maroko, robida, Kodaroj.

Šalfivki. 1. V Por-tuga-lska. 2. Mus Ouri 
(Mi»*otiri) in Miss Issippi (Mis&isaippi).

-  _.*Pr£ i  *° .,V K««evju: Joža Gre-
gorič, Edvin Kovačjč, Henrik Kužnik, Emil 
Peternel, Anton Ropič; v Mariboru: France.

Nagrado je dobil Joža Gregorič v Ko- 
čevju.



družba z omejeno zavezo

LJUBLJANA, GOSPOSVETSKA CESTA 10 

Telefon 2747

En gros prodaja papirja! 

Stalna zaloga vseh vrst papirja! 

Konkurenčne tovarniške oene I
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LJUDSKA 
POSOJILNICA

reg. zadruga z neom ejeno  zavezo 
v LJUBLJANI

obrestu je  hranilne vloge po naj­
ugodnejši obrestni meri, vezane 
vloge po  dogovoru ler brez v sa ­

kega odbitka.

Svoje pros to re  ima tik za fran­
č iškansko cerkvijo, v lastni palači, 
zidani š e  p r e d  vojno iz lastnih 
sredstev. Poleg j a m s t v a ,  ki gh 
nudi lastna palača, veleposestvo 
in drugo lastno premoženje, Jam­
čijo pri Ljudski posojilnici kol za ­
drugi z neomejenim jamstvom, 
za vloge vsi člani s svojim prt»- 
moženjem, ki p re seg a  večkratno 
v rednost  vseh vlog.

M l n s  u m e  znašalo  nad KO m ii lo n o i  Dni.

Prodajalna K.T. D. (H. Ničman) v Ljubljani
priporoča  svojo zalogo pisarniških in šolskih potrebščin kakor 
tudi najnovejše molitvenike, posebno  pa opozarja  dijake na pre- 
koristni knjigi dr. M. O p e k e :  Brez vere in Ža resnico, za dijuke 

po znižani c e n t : prva Din 5'—, druga Din 9’—.


